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Sermon Study for the Ninth Sunday after Trinity. 
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The expository preacher may often begin his sermon work by 
asking: What are the exact merits of my text for an effective 
message addressed to an audience of our day and age? For at times 
the strange feeling asserts itself that his message is not going home 
because present-day conditions and trends of thought seem so far 
removed from the atmosphere and message of his text. But what- 
ever else may be awry, this certainly is not the explanation for the 
failure of his message. Let us consider our text as a case in point. 
Here we have ipsissima verba Christi, the Preacher sans pareil and 
sans appel. And immediately preceding them we find that most 
encouraging little observation of St. Mark: The common people 
(literally, the great multitude) heard Him gladly, 7. e., with pleasure. 
This ought to reassure us beyond all doubt that, if we preach as 
Christ did in matter, manner, and method, we shall have an attentive 
and ever-returning audience. Let us at all times apply ourselves 
entirely to the text and apply its message entirely to ourselves and 
leave the rest to God, who has determined once for all (aorist!) to 
save the believers by preaching. 1 Cor. 1, 21b. 

With such considerations in mind we read our text two or three 
times in the English version. What of its atmosphere, its ideas, its 
message? Are they so foreign to our day and age? Let us see! 
Jesus is introduced speaking in His capacity of public Teacher, as 
the official Prophet. He is uttering a warning, not merely against 
something, but against some very real men, a very definite professional 
class, the religious leaders of His day, the scribes, the lawyers, as Luke 
often calls them in order that his Gentile readers might understand 
the term better. See Luke 7,30; 10,25; 11,45.46.52; 14,3. No- 
where in the New Testament do we find these men hearing Jesus 
gladly, as the great multitude did. (Cf., e. g., Luke 11, 45, literally: 
“Teacher, thus saying Thou insultest even us,” the “even us” referring 
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to those among them who were better instructed. Their dislike of 
Jesus gradually developed into murderous hate!) — Brief as the re- 
corded indietment is, it charges quite a number of things: ostenta- 
tion, a morbid eraving for exalted position, prominence, preeminence, 
also for flattery; a glaring inconsistency between the profuseness of 
their prayers and the cruel meanness of their relation toward a social 
class: widows; in other words, pride, vanity, self-seeking, self- 
exaltation, covetousness, hypocrisy. Far removed, these, from our 
present age? — Next: judgment predicted against them: “These shall 
receive greater condemnation.” When? At the hands of whom? 
And “greater” than who, or in proportion to what, or, than if what 
had been the case? These questions rush in upon our mind. Know- 
ing the long report of Jesus’ terrible indictment of these same men 
in Matt.23, we are wondering also why Mark gives us such a very 
brief summary. But we read on for the present. 

The next two verses are of a narrative nature; then follow two 
more, again presenting words spoken by Jesus. We are once more 
engaged with that well-known account of the poor widow and her 
two mites. We almost hesitate to preach on this portion of our text 
because it is so well known. But let us not fail to observe that best 
known does not always mean best understood. How many people 
have really grasped the high estimate placed by our Lord upon the 
offering of that widow? Did she give most or more than any one? 
No; Jesus says she gave more than all the others collectively. Her 
offering is contrasted with those of all the others and is rated as 
greater. “She” is contrasted with “all.” Some have added to her 
poverty by fictitiously crediting her with children. Others have 
added to her generosity by representing her quadrans as given over 
and above her tithe, which presents a deep mathematical mystery, 
viz.: If a quadrans constituted all her living, did she have 17/1 
quadrantes before she paid her tithe or only °/» of a quadrans after 
she paid it? Risum teneatis, amici! Then there is the sanctimo- 
nious sob of the well-to-do about having given their mite like the 
widow, — their ignorance surpassed only by their hypocrisy. Indeed, 
well known is not well understood! 

But there is still another most serious misrepresentation of this 
text, and that is in reference to its scope: The widow is supposed 
to be the cheerful giver par excellence, 2 Cor.9,7; her gift to have 
been prompted by faith, love, hope (trust), 1 Cor.13. It is implied, 
to be sure, that these qualities were certainly there; yet explicitly 
there is not so much as a syllable on the spirit and motive of her 
offering. That Christ here intends to extol the gifts of the poor as 
a class over against the gifts of the rich as a class is so distorted an 
interpretation as hardly to deserve mention. Again, the purport of 
this narrative is not to “fix a rule” for giving in the New Testament 
Church. 1Cor.16,2; 2Cor.8,12; Prov. 3,2%7.28 speak of propor- 
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tionate gifts of charity to needy brethren. But the widow is casting 
in “unto the offerings of God,” Luke 21, 4 and the very idea of propor- 
tionate giving is eo ipso excluded in her case because she gave “all 
she had,” “all her living.” 

What, then, is the scope of this portion of our text? It is stated 
very clearly, so plainly, indeed, that one wonders at the many vagaries. 
But let us approach our text rather in a roundabout way. What about 
“Many that are first shall be last and the last first”? Mark 10, 31. 
Do you like this principle? What about the “joy in heaven over 
one sinner that repenteth, more than over ninety and nine just per- 
sons which need no repentance”? Luke 15,7. How do you like that? 
Or, who is the greatest in the kingdom of heaven? Matt. 18,1; 
Mark 9,34; Luke 9,46; 22,24. Answer: He that is least among 
you all. Do you like this? Here in our instance there came “one 
poor widow” and cast in the least offering into God’s treasury. 
There was no other offering as small as hers that day. Hers was 
the least. Yet, mark well, Jesus says not merely that her offering, 
though least, was the greatest, but that it was greater than all the 
others put together. Why? Because, while all the others cast in not 
even their whole surplus, but merely some of their surplus, she, who 
had no surplus, but only “want” (wants and needs to be supplied), 
not even all she needed, took from this insufficient amount — how 
much? All she had. All. We stop a moment to meditate: Jesus 
knows all this, both in the case of the “all” and of this one poor 
widow: the glory as of the Only-begotten of the Father. The Bible 
here again is silent! We can hardly refrain from exclaiming: 
O woman, great is thy faith; singularly extraordinary thy love to 
God! Thy hope and trust in Him is boundless! Cp. Matt. 6, 33 £. 
But not a word: the estimate of her gift and the reason, that’s all. 

Why, then, did that widow give more than all the others com- 
bined? There was a feature about her offering which all the others 
lacked — it was given out of her want. Accordingly, if we wish to 
compare gifts, here is the standard. If we wish to estimate our 
offerings to the Lord as to their size, here is the infallible measuring- 
rod. In view of the one poor widow’s munificent offering, what think 
you of the strange and foreign noise about certain “big donations” 
in our day? Let certain men rave and rant, they cannot upset the 
standard of Jesus established here. And all the offerings of the rich 
could not stay the destruction of that magnificent Temple in which 
this standard was authorized, when, its day of grace dispised, the 
day of doom descended upon it as the final witness of Him whose 
valuations are infallible. Let us always be sincere when we speak 
of large, great, big offerings to the Lord! 

The story of the widow’s two mites too well known to require 
a new sermon? Too far removed from the atmosphere of interest 
and the trends of thought of to-day? Do you still “feel” about our 
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text as you did when you first read it? — Such, then, are the eternal 
thoughts, the religious matters, the res divinae, which our text sets 
before us; and, like all things in the Word of God, they are up to 
date, vital, telling, powerful, sharp, piercing, discerning the thoughts 
and intents of the heart. Heb. 4,12. Even if 2 Tim. 3,16.17 were 
not in our Bible, the fourfold “use” of this text would readily sug- 
gest itself. 4 

Our first work has been done. We have purposely approached it 
in this way, since the accounts are quite familiar to every Bible- 
reader. The day following we return to our sacred lines. The next 
question that concerns us is perhaps a little vexing, viz.: Is there 
any connection between the two parts of our text, any real unity? 
So far we perhaps have not sensed any real unity, and we may have 
preferred to treat each part in a separate sermon. But let us read 
the seven verses again. We notice “widows” in the first portion and 
“a certain poor widow” in the second. After some deliberation, how- 
ever, we feel that this is merely a verbal coincidence, too superficial 
to serve as a connection between the two parts. We read carefully 
and searchingly again and again, eager to sense the unity. Finally 
it dawns upon us: the unity is in the contrast of the two parts. 
And such a keen, cutting contrast it is! In the first section all is 
display, show, ostentation, external honors, pretense, sham, repellent 
hypocrisy. If God is God and religion is concerned with Him, then 
all this is not religion, but an insult to God and will surely meet 
with His just condemnation. In the second section there is an utter 
absence of all this. No social prestige, no externalism, no ostenta- 
tion — all is simplicity, sincerity, humility; a doing not to be seen 
of men,— the rich have already passed by,—but of God, whose is 
the heart; there an entire professional class of externally prominent 
men, here a single, poor, unobserved, humble individual, a widow. 
It is a contrast between sincere religion, genuine worship, and profes- 
sional pomp and piflle, genuine gold and jaundiced glitter, the heart 
and utter absence of heart. “Ye fools, did not He who made that 
which is without make that which is within also?’ Luke 11, 40, is the 
warning of the first section, while the second invites us to join with 
“the true worshipers who worship the Father in spirit and in truth; 
for the Father seeketh such to worship Him.” John 4,23. It is an 
echo of the eight woes versus an echo of the eight beatitudes. Matt. 
5,3—10; 23,13—30. What a magnificent contrast merely from a 
literary point of view! We make bold to assert that it is one of the 
grandest in the whole range of literature. 

We have now “caught” the genius of this text, and we are glad 
to preach on it, from it, out of its abundance. We are confident it 
is a most telling text, and we are sure our audience, as a whole, will 
hear these matters gladly, for they must appeal to any soul that is 
seeking God and His righteousness. And it adds encouragement to 


Sermon Study for the Ninth Sunday after Trinity. 229 


our labor to know that the Father is also seeking such souls to 
worship Him. John 4, 23. 

What is our next step? Enlargement of vision, of horizon, of 
the relation of this marvelous text to others similar to it, of the things 
here treated to other things of God and His kingdom. We now want 
to get our balance. So first of all we read our closest parallel, Luke 
20,45—47. Almost exactly the same words are used as in our text 
(Mark). But we get one new viewpoint: Jesus addressed this warn- 
ing to His disciples, from among whom the scribes of the Gospel 
kingdom are to be taken; but it was spoken in the “audience,” 
hearing, of all the people. We glimpse at Matt. 23,1: “Jesus spake 
to the multitude and to His disciples.” Luke, 21, 1—4, is briefer than 
Mark, 12,41—44; but in all essential points the record of this event 
is identical. Mark, who did not mention the addresses of the warn- 
ing, says that Jesus especially called His disciples to Himself to 
tell them His estimate of the poor widow’s offering. Luke (20, 45) 
does not mention them here again. Hence what Jesus says in our 
text He says to His disciples, to Christians, not to non-Christians, 
though such may be “in the audience.” 20,45. We turn to another 
parallel, Matt. 23, known as the great denunciation of the scribes and 
Pharisees. What a terrible chapter! What a catalog of indictments! 
We think of the idyl of the poor widow as following immediately 
after that long series of exposures. It does not “fit in,” being out 
of proportion to its counterpart. For this reason, perhaps, Matthew 
does not include it in his gospel. Vice versa, Mark and Luke abridge 
Christ’s warning against the scribes in order to obtain balance. We 
are thrilled anew to find that Mark and Luke both conclude their 
account of the last day Jesus spent as Israel’s Prophet in the Temple 
with the unforgetable scene at the Treasury. The words commending 
the widow’s gift seem to be the last uttered by Jesus in the Temple. 
“She east in all her living,” but He would now lay down His life. . 

Matt. 23, 1. 5b. 6. 7a. 14 are parallels to our vv. 88—40. The first 
half of our text given thrice, the second twice. And this in a volume 
of such small compass as the New Testament. Surely we have im- 
portant material here! — When did this occur? Neither Mark nor 
Luke places this warning exactly. Matthew says “then” (zore). 
All of them introduce it after Jesus’ last contest with the Pharisees 
concerning the sonship of the Christ and before the prediction con- 
cerning the destruction of the Temple. So much for the context. 

Things are beginning to shape themselves already toward a 
sermon. We have imbibed the atmosphere and the genius of our 
text. We have seen Jesus as the Omniscient One, properly appraising 
things, actions, sentiments, motives, passing judgments, condemnatory 
and commendatory. What if He were to come again right now and 
appraise and judge those in His service? (To be concluded.) 


Los Angeles, Cal. O. W. Wismar. 
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Abraham, der Vater der Gläubigen, in Charafterbildern. 


1 Mof. 14. 

Unjer Text ijt der erfte auf ung gefommene Kriegsbericht, obwohl 
e3 nicht der erite Krieg auf Erden war, wie unfer Text ausweilt. Die 
Sünde ijt der Leute Verderben; Wehe die Folge. In Adams Familie 
Brudermord; die Sintflut; Tod, wie Gott bor dem Sündenfall gewarnt 
hat, iiberall und all das Weh, das dem Tod voraufgeht und folgt; Tod 
dur Krankheit, Unglücd, Naturereigniffe und durch Kriege, Rom. 5, 
12—14. — Dem Sieger die Beute; webe den Vefiegten! erzählt unjer 
Lert. Die Heldengeftalt aber, die uns in dem Bericht vor Augen tritt, ist 


Abraham, der Netter ans Kriegsgefangenicdhaft. 
1. Mit hHohem Glaubensmut befreit er die Geez 
fangenen. 
2. Meldhifedef, der Priecfter Gottes, fegnet ihn. 
3. Feierlidh lehnt er alle Beute ab. 


i 


B.1—11. Die verlorne Shladt. Bon Babel her fommt 
das alles, auch Stämme der Riefen, niederiwerfende Heer der bier Könige 
des Nordens über die fünf Stadtfönige de3 Siddimtales, um Mache zu 
nehmen für Vertragsbruch nach dreizehnjähriger Tributspflit. Die 
fünf Könige hatten die Abjicht, das feindliche Heer in den Aiphaltgruben 
zu vernichten. Das Gegenteil trat ein. Val.BV.10. Und der Sieger 
nahm die Beute. Das war der Anfang des Strafgerichts über die gott=- 
Iojen Städte; eine ernjte Warnung. — Krieg ift eine furchtbare Geipel 
in Gottes Hand, Strafe für abgefallene Völker. C8 ijt nicht fo, mie 
Napoleon fagte, als er bon den Gebeten der Rujfen hörte: „Zivifchen 
mir und dem Kaifer bon Rubland entfcheiden nur Bajonette.” Gein 
Heer wurde vernichtet. Gott entjcheidet und gibt den Sieg, wem er will. 
An Mitteln und Wegen fehlt’s ihm nicht, feinen Biveck und fein Ziel zu 
erreihen. Blutige Kriege beweifen nicht, wie man oft hört, dak fein 
Gott jei, jondern gerade, daß ein eiferfüchtiger, gerechter Gott der Welt- 
regent ift, Dem niemand ungeftraft Hohn fprechen darf. 

8.12. Lots falfdh ermiefene Rednung. Lot war nag 
Sodom gezogen, weil ihm dort Neichtum mwinkte. Nun tft ex frieg3- 
gefangen und hat alles verloren. Das Strafgericht ereilt ihn — mit- 
gegangen, mitgefangen! &3 war felbitverfchuldetes Unglitc. Seine 
bejjere Erkenntnis hätte ihn fernhalten jollen bon Menfchen, die „fo 
fehr fündigten wider Gott“. Cr hat fid) arg verrechnet. — Die Rech- 
nung derer jtimmt nicht, die, wie Demas, unjere Gemeinden verlaffen, 
teil fie die Welt Liebgewonnen haben, 1 30h. 2, 15—17. Früher oder 
jpäter, endlich aber ficherlich werden fie erfahren, daß fie wenigitens nicht 
auf die Dauer finden, was fie jo heiß begehrten, und daß fie mit der 
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Welt verdammt werden ivie ihr Gefinnungsgenoffe in Vuk. 16, 23:24. 
Gedenft an Lot, jung und alt! 


B®. 13—16. Die Rettung. Abraham macht fich auf, Lot, 
/jeinen Bruder“, zu retten. Glaubensmutig zählt er nicht „die Bajo- 
nette“, wägt nicht ab Gefahr, Schaden und mögliche Folgen. Mit feinen 
auberläffigen 318 Knechten und den Männern der drei ihm verbiindeten 
Amoriterhäuptlinge verfolgt und fchlägt er den fiegestrunfenen, fich 
ficher fühlenden Feind. Ym Vertrauen auf Gottes mächtige Hilfe und 
doch auch Flug handelnd, gelingt ihm fein NRettungswerf. Die vier 
Könige müfjen ihm ihre Beute Yaffen. Lot ijt gerettet. — Sind Brüder 
in Not, jo darf man nicht rechnen, abwagen, fondern muß alles dranz 
feben, auch das Leben, um fie zu retten. Da gilt 1 80h. 3,17. — Im 
Vertrauen auf Gott fonnen und dürfen wir Großes vornehmen, ja ung 
wider eine ganze Welt ftellen, Mim. 8,31. David jubelt: „Mit meinem 
Gott twill ich iiber die Mauern fpringen.” Die Heine Herde mit Gott 
ift mächtiger als alle Welt und die Höllenpforten. Die Lämmer gehen 
in den Streit wider die grimmen Wölfe und fiegen. Welche Siege erz 
focht doch der eine Paulus; ebenjo Miffionare, felbft unter den Men= 
Tchenfrefjern. (ied 366, 1.) 

2. 

8.18—20a. Wieder ein Segen. Melchijedef, diefer ge- 
heimnispolle Mann, diejer Priejter Gottes in einer abgefallenen Welt. 
(Erflare nach B1. 110,4 und Hebr. 7.) Diefer fommt Abraham entz 
gegen und fegnet ihn, übermittelt den Segen Gottes. Diesmal twird 
Abraham aljo nicht unmittelbar von Gott gefeqnet, fondern durch 
Prieftersmund. Cr leitet die Handlung ein durch ein Symbol: Brot 
und Wein; nicht um ihn leiblich zu erquiden, BV. 24, fondern um feine 
Slaubensgemeinfchaft mit dem Träger der Verheigung zu bezeugen. 
Vorbild auf Ehriftum. Gott allein die Ehre und Macht! fo flingt der 
Segen aus. — Gott fpricht jebt feinen Segen nicht mehr unmittelbar 
aus, jondern durch der berufenen Diener Mund. Das ijt feine leere 
Sormel, die nicht des Anhören3 wert mare, wie jest viele meinen und 
zeigen, wenn der „Segen gejproden” wird am Schluß des Gottesz 
dienites, bei Taufe, Konfirmation und Trauung, fondern im Wort des 
pon Menfchen gefprocenen Segen3 liegt der bolle Segen Gottes. Diefer 
Segensfpruch ijt fraftiq und gewiß, auc) im Himmel, als handelte es 
Gott mit uns felber! 

B.20b. Der Dank Abrahams. Hebr.7,4 ff. Herrliches ijt 
Abraham von dem Priefter zuteil geworden. Der Yehnte von allem it 
nicht zu biel dafür. Danf gegen Gott jeinem Diener eriviefen. — Go 
fpricht e3 auch Paulus aus 1 Kor. 9, 11. G8 ijt Undanf gegen Gott und 
Verachtung feines Gegens, wenn man den Dienern Gottes das Leibliche 
entzieht oder damit fargt oder es mit Murren darreicht, 1 Nor. 9, 14; 
1 Tim. 5, 17.18; 1 Theff. 5, 12.13 und gar Gal. 6, 6.7. 
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3. 


8.21. Das Angebot. Berdient hatte Abraham Entjchädt- 
gung und Lohn für feinen AKriegszug, 8.16. — Macht die Welt der 
Kichhe Anerbieten, fo gefchieht das wohl immer aus Berechnung. Ein 
Nuben muß für fie dabei herausfommen oder ein Schaden fiir die Kirche. 
Verdacht ijt hier nicht „Arges denken“, jondern gebotene Vorficht. 

B.22—24. Die feterlime Ablehnung. Mit einem Eid 
lehnt Abraham den ihm angebotenen Lohn ab. Grund dafür BV. 23b. 
Den Ruhm joll der Sodomiter nicht haben. Für feine Verbündeten 
fann ex nicht verzichten, aber fie fonnen auch nicht Mapitab feines Han- 
delns fein. Die Erfenntnis ijt gu verfdieden. Ausnahme: Was fjeine 
Leute auf dem Kriegszug verzehrt haben im Dienjt der Sodomiter. — 
Arbeits= und Dienftlohn fonnen Chrijten auch von den gottlofejten Plenz 
fen annehmen. Das ijt Verdienit. Nicht aber dürfen die Welt- 
menschen den Ruhm haben, zum Wohlitand der Kirche beigetragen zu 
haben durch Gaben zum KRirchbau, zum Gemeindehaushalt, zur Milton, 
für ihre Lehranftalten ufm. Wir wilfen, mit welcher Verachtung Ge- 
fdaftsleute auf bei ihnen bettelnde oder drohende „Chriften“ herab=- 
fchauen und bon ihnen reden. Wir hören: „Ia, unfer, der Logentleute, 
Geld ijt den uns verurteilenden Ehriften Lieb und wert!“ Welch ein 
Ärgernis! Auch der Einwand gilt nicht: „Andere Kirchen nehmen, ja 
fordern ja doch Geld von Weltleuten für firchliche Biwecfe.” Wenn auch 
Mamre, ESfol und Aner das tun, fo ijt dod Abraham nicht gerecht» 
fertigt, wenn er auch fo handelt. Ebenfo fiundlich ijt eg aber auch, 
wenn man Ungläubigen und Falichgläubigen durch Gaben Hilft, ihre 
Biwecte zu erreichen. Abraham hilft nicht mit feinem Geld dazu, Sodom 
wieder aufzubauen. Nach beiden Seiten hin dürfen wir fein Unreines 
anrühren, auch in dem Sinn nicht mit den Ungläubigen an einem 
Soche ziehen, 2 Kor. 6, 14—18. Gottes Segen im Leiblichen und Geiit= 
lichen genügt Chrijten vollfommen. Wenn nur Gott thr Vater bleibt 
und fie jeine Söhne und Töchter, jo ijt ihnen das völlig genügend. 
Mit ihm haben fie alles, und an feinem Gegen ift alles gelegen. 
(Xied 263, 4. 5.) RA R. Biehler. 


1 Mo}. 15, 16. 

Man jagt, Paulus und Yafobus Tehrten verjchiedene Wege zur 
Geligfeit: Paulus die Glaubensgerechtigfeit und Safobus die Werk- 
gerechtigfeit. Safobus redet gar nicht vom Herzenzglauben, fondern 
bom Maul-, Heuchel-, Teufelsglauben, Jaf.2,14.19. Du fagtt, du 
habeft den Glauben, aber der Beweis fehlt. Safobus redet vom toten 
Glauben, BV. 20. Das ijt eben fein rechtfertigender Glaube, dem 
8.15.16 gilt. Der reste Glaube fann nicht fo handeln; und darin 
ftimmt Paulus dem Safobus zu, wenn er jagt: „der Glaube, der durch 
die Liebe tätig ijt”. (Siehe Luthers Vorrede zum NRömerbrief.) 
Der Glaube ijt ein lebendig, tätig, gefhäftig Ding. Er fragt nicht erit, 
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ob gute Werke zu tun find, fondern ehe ex fragt, hat er fie fon getan. 
€3 ijt jo, wie wir B. 22 lefen: der Glaube wirft die guten Werke, und 
die Werke jind ein Zeugnis, Beweis, dah der Glaube echt ijt. Auch 
Chrijtus wird im Viingjten Gericht die Werke als Beweis des Glaubens 
anführen, Matth. 25, 31 ff. 

Die Werke haben Abraham gewiß nicht gerechtfertigt; denn er hat 
an mehr denn einem gefündigt, Jaf. 2,10. Auch von ihm gilt: Rim. 
3,23.28. Cr hat aber beiviefen, daß fein Glaube echt war und nicht 
ein Maulglaube, ®.21. Nöm.4 und Jaf. 2 ftimmen überein, wenn fie 
beide unfern heutigen Lert anführen; beide lehren: der Glaube 
Abrahams rechtfertigt, aber aud) nur ein Abrabamzsglaube tut 
das, niemals der Kopf= und Maulglaube, dem Yafobus mit vollem Recht 
fo jtarf Rechtfertigung und Geligfeit abjpricht. — Der Gegenftand 
unjerer Betrachtung fei: 


Abraham, der Glanbensgerechte. 


1. Gott ftarft den wanfenden Glauben Abraham. 
2. Durd den Glauben ift Abraham vor Gott geredt. 


ale 

B.1—3. Abraham in hoher Anfedhtung. Das begab 
fich nach all dem Großen, das er erfahren hatte: Neichtum, Sieg, hohe 
Verheißungen, und zwar gerade infolge der wiederholten Verheikung, 
deren Erfüllung fich in dem, was Abraham die Spike mar, jahrelang 
verzog. Gott erbarnit fich feiner Kinder. Er erfcheint in einer Bifion 
und fpricht: Weshalb jo bergagt? Bin ich nicht dein Schild und Schuß? 
Haft du das nicht reichlich erfahren bei deinem Bug durchs Land, nach 
Mgypten und im Krieg? Gott will ihn zu einer Wus{prache veranlafjen. 
Abraham fagt, was fein Herz drüdt. Sa er hat jonjt alles, aber — 
feinen Sohn! Ich werde wohl auch feinen mehr befommen; Sara und 
ich find beide alt. Meinft du etwa einen Erben aus meinen Knedhten, 
o Gott? — Das ift die Erfahrung aller Heiligen — Anfechtung. Auch 
Affaph Hagt: Pi. 73,2. Und Paulus: Dreimal angerufen; aber feine 
Hilfe! Dafür forgt Satan redlich, daß wir ins Feuer fommen. Das 
find die Feuerpfeile! Das Vertrauen auf Gott und feine Berheigungen 
foll erfchüttert und die Wahrhaftigfeit Gottes in Frage geftellt werden. 
Wenn Gott verzieht mit der Erfüllung feiner Verheipung, die uns 
gerade in unferer Lage befonders twichtig erfcheint, dann wird der 
Glaube wanfend: flacfernd, tie ein ,glimmend Docht”! Das find 
fchrecfliche Tage! Lat uns Gott in folder Lage offen und fühn unfer 
Herz ausfchütten. Gott twill es! 

B.4.5. Die Stärfung. Deine Auslegung, Abraham, ijt verz 
fehrt. Buchftäblich fol die Verheigung erfüllt werden. Du follft ein 
groß Volf werden durch den Samen aus deinem Leibe. Bur Behräf- 
tigung feiner Zufage gibt ihm Gott noch Anfhauungsunterricht. Siehe 
das Heer der Sterne! Aus nichts habe ich die hervorgebracht. Aus 
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deinem und Saras altem Leib fann und till ich ein großes Volf her- 
borbringen. Warte nur auf meine Stunde! — Go handelt Gott aud 
an uns. SKräftigt und ftarft unfern Glauben durch Wiederholung 
der Verheigung durch den Mund des Paftors oder Bruders. Durch ein 
bisher vielleicht unbeachtetes Wort richtet er unjer Herz auf und gibt 
uns Anfhauungsunterricht an Beifpielen anderer, bon denen mir lejen 
oder hören. Wenn wir uns ganz verlafjen und bergeffen fühlen, ruft 
uns Gott zu: Sef. 49, 14—16 und bringt ins Gedächtnis: Lied 350, 6; 
355, 7—10. 
ese 

B.6a. Abrahams Glaube. Ein herrliches Zeugnis! Wbra- 
ham glaubte jeßt wieder mit voller Zuverficht, jo jehr eS auch der Ber- 
nunft zumider war. Cr glaubte dem HErrn, eben weil der HErr es 
zugejagt hatte. Hebr. 11, 11 — Biele auch unter uns betrügen jich 
felbit, indem fie Hören, Vejen, Lernen, Willen, Zugehörigkeit zur Ge- 
meinde für Glauben halten. Die Teufel willen mehr als mir alle zu= 
fammen bon Gott und feinem Wort; aber das ift nicht Glaube, jondern 
fie zittern! Glaube ift Yupverficht de3 Herzens aufs Wort, die An= 
eignung der Butage für die eigene Berfon! Große Berheigungen haben 
wir, nur noch flarer und deutlicher durch die gejchehene Erfüllung der 
allermeijten. %Wbraham3 Same ijt gefommen; hat den Segen gebracht; 
in ifm liegt die Vergebung, Leben und Seligfeit fertig bor; in ihm ijt 
una {don alles gefdentt, Nom. 8,32; %7.33,4. C3 follte uns neuz 
teftamentlichen Kindern Gotte3 fo Leicht werden, zu glauben; aber ach, wie 
fchiver, fchiwer fällt es uns! Nur Gott fann in uns den Glauben jchaffen 
und erhalten. ©, ie felig der Menjch, der jtarfen Glauben an Gott 
in feinem Wort hat, wie der Hauptmann zu Kapernaum: „Nur ein 
Wort!“ Selig, wer fingen fann: Lied 241, 1. 2. 


8.6b. Die Geredhterflarung. (Vergleidhe in Ausführung 
Rom. 4, 1—25.) Abraham war nicht qgeredht in fis und feinen 
Werten. Cr war ein Sünder. Sein Glaube bringt, vermittelt ihm 
die Gerechtigkeit, die Gott anerfennt. Fremde Gerechtigkeit zugerechnet. 
Die Gerechtigkeit feines Samens, welcher tft Chrijtus, Gal.3,16. An 
Chriftum glaubte er, 305. 8,56. Das rühmt Paulus Mom. 4, 12.13. 
17—25. Wergeffen mir nicht, daß der Heilige Geift Iehrt, daß die 
Gottlofen fo gerecht werden, die alfo feine Werke haben, Rim. 4, 5. 
Das ijt der einzige Weg für Sitnder, auch für Abraham: Gnade, nicht 
Verdienft. Nur der im Glauben gerechte Abraham fonnte das große 
Opfer bringen. Die Werke folgen dem Glauben. Ohne Glauben find 
alle Werke wertlos por Gott, weil auch die beiten find wie ein „un-= 
flatiges Kleid“. Gott, Chriftus, macht gerecht, nicht wir, Rom. 8, 33.34. 
Nur fo fonnen wir unferer Seligfeit gewiß werden. Gott fet Danf, dah 
der Glaube, nicht unfere Werke, vor Gott Gerechtigkeit ijt! Der alle 
ner, nicht der prahlende Pharifaer; der Schächer, diefe beiden bisher fo 
Gottlofen, find vor Gott in Wahrheit gerecht. Wer aber mit des Ge- 
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jeßes Werk umgeht, ift unter dem lud. Aus Gottlofen hat fi) Chri- 
tus jeine herrliche Gemeinde dargeftellt, Eph. 5,25—27. Gott fei 
Dank für feine Gnade! Dank ihm, daß wir fingen dürfen und follen: 
Lied 412; 249, 6. R. Piehler. 


1 Mof. 15, 7—21. 


Sn Welt- und Kirdengefdidte lefen mir viel von gefdloffenen 
Viinodnijfen, guten und bofen. Auch die heilige Gefchichte erzählt uns 
bon jolchen, 3. B. gwifden Laban und Safob, David und Sonathan. 
Auch Abraham hat Bündniffe gemacht, Kap. 14, 18—21.27. Unfer 
Vert erzählt auch wieder von einer Bundesfchliegung, aber von einer 
gar einzigartigen. Gott richtet einen Bund auf mit Abraham und tritt 
fo in das innigjte Verhältnis zu ihm. So hören mir denn heute: 


Abraham der Bundesgenvije Gottes. 


1. Gott gibt Abraham ein denfmwürdiges Bundeg- 

zeihen. 

2. Gott gibt Abraham ein denfwürdiges Bunde3- 

geliübde. 
1. 

3.7.8. Die Bitte um ein Beiden. Abraham glaubte 
dem HErrn und tft gerecht erflart bon dem höchiten Richter. Cr ijt ein 
Kind der Gnade. Gott erinnert ifn daran, dak die Verheipung fchon 
in der Erfüllung begriffen ijt. Er hat Abraham fcjon in das Land gez 
führt, das er ,befiben” fol. Abraham fennt feine Schivachheit und 
weiß, daß, wenn er noch lange warten muß auf den Leibeserben, ihm 
wieder Anfechtungen fommen mögen. Er möchte gern ein Außerlich 
fichtbares Zeichen haben, an den fich fein Glaube halten und moran er 
fich aufrichten fann. Daher die demütige Bitte VB. 8. — Wir wilfen nur 
gu gut, ein wie verzagt Ding unfer Herz ijt. Wohl wollen wir dem 
Hören trauen, doch in der Stunde der Anfechtung jcheinen uns alle Ver- 
heigungen dahingefallen zu jein. Wie oft fommt uns der Gedanke: 
Wh, dak ich ein Zeichen von Gott hätte, daß feine Verheipungen nod 
feftitehen und mir gelten! Ach, „HErr, wobei joll ih’3 merfen?” 

3.9—11.17. Das Bundeszeiden. Hier wird uns eine 
der im Mltertum geltenden Weifen, ein Bündnis zu fchliegen, erzählt. 
63 wurde finnbildfich dargeftellt. Die Bundesgenofjen jchritten durch 
die zerteilten Opfertiere hindurch, um darzuftellen, daß jie fo gujam- 
menftehen, eine folche Einheit fein wollen, wie die Sticke gufammenz 
gehörten, Ser. 34,18—20. Diefen Bund twollten die Haubvogel gu- 
nidte machen. Abraham ijt wachjam und vertreibt fie. Wm Abend des 
Tages ging eine Feuerflamme aiwifden den Stüden Hindurd); jo zeigte 
Gott an, dak der Bund gefchlofjen fet. — Mit uns hat Gott auch einen 
Gnadenbund aufgerichtet, aber viel getvijjer und feierlicher bejtätigt 
durch die neuteftamentlichen Bundeszeihen. Wir follten nie im Glau- 
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ben wanfend werden fünnen. Bit doch unfer Bundeszeichen der Leib 
unfers Vundesmittlers, der für ung gegeben, und fein Blut, für uns 
bergofien zur Vergebung der Sünden. Feierlicher fann doch Gott feine 
Gnadenverheipung nicht beftätigen. Denken wir doch daran in der Anz 
fechtung! Hier ift die Bürgfchaft für Vergebung, Leben und Geligfeit. 
Sooft wir zum Abendmahl fommen: Fr. 269 im Katehismus. Wie 
gut ijt doch Gott, daß er unferer Schtwachheit fo entgegenfommt und uns 
die heiligen Saframente, dies Bundezfiegel, gegeben hat. (Lied 200, 2; 
OG) 
2, 

8.12.18. Schreden und Finfternis. Gott läßt Whra- 
hams Seele die Gefchichte feiner Nachfommen fdauen. Schwarz und 
finfter fieht die nahe Zufunft aus. Die Maubvigel find an der Arbeit. 
Eine nach Menjchenrechnung lange Zeit werden fie die Unterdrüdten 
und Geplagten fein; aber e8 ijt ein bon Gott genau begrenzter Zeit- 
raum: bvierhundert Jahre. Sn diefen Zeiten wird e3 fcheinen, als habe 
die Verheifung ein Ende und Gott habe feines Volfes vergejjen. — Das 
ift auch ein Bild der neuteftamentliden Kiche. Fat dreihundert Jahre 
mußte fie fehredliche Verfolgung leiden. Sie war das Schlachtopfer, auf 
welche ich die Raubvögel ftürzten. Auch in der Reformationszeit dasz 
felbe Schauspiel. Wir denfen an die in jehr jchwerer Zeit verfaßten 
Lieder: 164, 6—9; 385, 1.2. Die Kirche geht, wie ihr König, durch 
Leiden zur Herrlichkeit. (Lied 280, 7.) 

B.14—16. Licht. In fdarjem Umriß zeichnet Gott den Wus- 
zug aus dem Dienjthaus. Cr wird „richten“, mit ftarfem Arm einz 
greifen und diejenigen plagen, welche Whrahams Kinder graufam bez 
handelt haben; denen fluchen, die Abraham geflucht haben, 1 Mof. 12, 3. 
Er wird den Auszug von dem König jenes Landes erzwingen, und die 
Ägypter follen wenigiten3 einen Teil de3 Lohnes für lange Fronarbeit 
zahlen müfjen; fie werden ausziehen „mit großem Gut“. Abraham joll 
in gutem Mlter zu feinen Vätern verfammelt werden und das Ungliic 
nicht erleben. Nach vier Mannesleben wird dieje Errettung und Wieder- 
bringung gefchehen. Cin merfivürdiger Grund: B.16. Grit nach vier- 
hundert Jahren wird das Sündenmaß voll fein und Israel der Voll- 
ftrecer des Vernichtungsurteils werden. — Wie genau hat doch Gott 
die Zeit der Errettung und des Gerichts von Ctwigfeit her feitgejegt! 
Uns twill es oft feheinen, als verziehe Gott zu lange, jowohl mit der 
Errettung der Seinen al8 auch mit dem Gericht über die Unterdriider 
ihrer Mitmenjchen und Feinde Gottes. Aber: Pf. 90,4. Wenn Gottes 
Stunde gefommen it, dann bricht die Hilfe mit Macht herein, aber aug 
dad Gericht, das Weltgericht. — Die „Gerechten“ aber werden wegge- 
rafft bor dem Unglüd, Ief. 57,1. Uns twill e8 oft fcheinen, al3 ob die 
großen Männer Gottes zu jchnell, gu jung aus der fo fegensreichen 
Arbeit geriffen würden. Hier ijt des Nätjels Löfung. Denken mir 
daran, wie jo bald nach Zuthers Tod das Ungliickswetter über die Kirche 
der Reformation hereinbrad. 


Abraham, der Vater der Gläubigen, in Charakterbildern. DO 


B.18—21. Das Bundesgelübde. Hier gelobt Gott, in 
aller Treue zu halten, was er Abraham verjpridt. Abrahams Same 
wird dies Land befiken; das ijt getviglihh wahr! Die Grenzen von 
Süden bis Norden hat Gott {chon genau feitgelegt; vgl. 5 Mof. 1,8. — 
Wir erfehen aus der genauen Erfüllung: Pj. 33,4. Auch uns wird 
Gott den Bund, den er fchon in der Taufe mit ung gefdlofjen hat, treu- 
Tic) halten. Seine Berheigung lautet: Mark. 16, 16. Bundesbrud 
Tiegt nie auf Gottes ©eite bor, aber auf feiten fo vieler Getauften. Gott 
erfüllt an feinen Bundesgenofjen, den Gläubigen, täglich feine Bundes- 
aufage. Täglich gehen Chrijten ein ins Gelobte Land, das Land der 
Verheigung, tvo fie fhauen, was fie hier {don im Glauben voll und ganz 
befejjen haben, und den treuen Bundesgott preifen, der auch nicht ein 
Wort von allem, twas er geredet, hat hinfallen laffen. (Lied 441, 4.) 

R. Biehler. 


1 Mo}. 16. 


Abraham Hatte die Bundeszufage Gotte3 und das denfiniirdige 
Bundeszeihen dafür, daß die Nachfommen feines Leibliden Sohnes, 
Kap.15,4, das Land beiten follten. Gott hatte ifm das Buch der 
Gejdhicdte Israels geöffnet. Man follte meinen, dag Abraham nie 
toieder in Anfechtung hatte fommen fönnen. Aber das menschliche Herz, 
auch das der Chrijten, ijt wie eine hin und her webende Meeresivoge, 
Saf.1,6. Haben mir Abraham im 15. Kapitel auf der Höhe gefehen, 
fo fehen wir ihn heute ivieder in der Tiefe menfdlicer Schivachheit. 


Abraham der IUngeduldige. 


Ne er merilinumeont bo Kobalt, ex vom at jlerneo 
MWeibes. 

2. Die Folge ift großes Häuslide3 Elend und 
Herzeleid. 

3. Dog Gott nimmt fi in Gnaden feiner irren= 

den Kinder an. ; 

%.1.2b. Der böfe Rat. Etwa fünf Jahre waren mieder 
vergangen, jeit Abraham die Worte Gottes in Kap. 15,4 gehört hatte. 
Sara war nocd, was fie Kap. 11,30 war. Darüber grämte fie fich fehr. 
Galt es doch auch jpäter in SSrael al3 Schande, ja Fluch, ohne Kinder 
zu fein, Luf. 1,24; 1 Sam.1,2; 2 Kön.4,14.16; 3 Mof. 20, 20. 
Sara fing an gu grübeln, wie Abraham ohne fie doch Leibeserben haben 
und fie doch auch Mutter werden fönne. Gie fab fitch als Hindernis der 
Erfüllung der Verheißung an.” So verfiel fie auf den Gedanken, dem 
Abraham nach damalig allgemeiner Sitte eine Nebenfrau anguraten, 
nämlich ihre eigene äghptifhe Sflavin Gagar. Beläme diefe ein Kind 
bon Abraham, fo wide dies nach damaligem Recht ihr gehören, 1 Mof. 
30,1—13 (fiehe 8.6: ,mir”). Gott duldete das damals. Man denfe 


238 Abraham, der Vater der Gläubigen, in Charafterbildern. 


an Gefchmwifterehe in Adams Familie, an Abrahams Che mit feiner 
Halbiehweiter. Sara dachte: Mich hat Gott verfchlojfen; damit zeigt 
ex flar an, dak mein Gemahl Game von einem andern Weibe haben joll. 
Dem will ich mich, wenn auch-traurigen Herzens, fügen und Gott fo 
helfen, feine Verheipung hinaugszufiihren. Das fieht wie Glaube aus 
und war doch Unglaube. — Uns fällt der große Unterfchied gmifden 
den Frauen des Altertums und den Frauen unjerer Zeit jharf in die 
Augen. Damals fehnte fich die Frau dana, viele Kinder zu haben. 
Ye mehr Kinder, je mehr gefegnet und geehrt! Heute fehen es jehr 
viele Frauen als Strafe an, wenn fie mehrere Kinder haben, und greifen 
auf gar andere Weife als Sara in Gottes Plan ein: Geburtenfontrolle 
und Mord der Ungebornen. Wie hoch fteht doch Sara tro’ ihrer Men= 
fchelei gegen folche Frauen unferer Zeit dal Gibt es wohl folche gott- 
Iofe Frauen und Männer auch in unfern Gemeinden? 

3.2b.3. Abraham geht in die Falle Abraham ver- 
fällt in der Auslegung des göttlichen Wortes in den alten Fehler, Kap. 
15,3. Sn feiner Ungeduld folgt er, wie Vater Adam, der Stimme feines 
Weibes. ES diinft ihn guter Nat zu fein nach dem Urteil feiner Verz 
nunft. Die Vernunft fann aber in göttlichen Sadjen niemals guten Rat 
geben. Abraham menfcelte; er ijt fehr vernünftig, aber jehr ungeilt= 
lich! Gal. 3,3. Dies tut er nicht aus Fleifchesluft, jondern aus Unz 
geduld, um die Erfüllung zu bejchleunigen. Gott hat ja, meint er wohl, 
Sara nicht augsdritclich als Mutter feines Erben bezeichnet. — Luther 
warnt ernitlich bor felbjtermabltem Gottesdienst fotvie davor, dag man 
dem Wort Gottes eine „wächjerne Naje” dreht durch Weglafien, Zus 
feben, Deuteln, Offenb. 22,18.19. Dadurd) find viele jonjt vortreff- 
liche Gottesmänner irregegangen, und der Kirche Gottes durch alle 
Sahrhunderte ijt dadurch großer Schade ertwachjen, wie wir e8 auch 
heute in der fichtbaren Kirche erleben. Daß wir Miffourier diefe gott- 
lofe Methode nicht gebrauchen, verübelt man uns ftarf. — Dod mie 
oft greifen wir, tenn Gott nicht jchnell genug geht, aud zur Selbithilfel 
Unjere Ungeduld pfufcht Gott fo oft ins Handwerf. Denfe mal über 
dich nach, Zuhörer, wie oft du, wenn auch in andern Saden, Abraham 
und Gara gleich gehandelt haft. (Lied 241, 1.) 


2. 

8.4. Unheil für Sara. hr Wunfd ging in Erfüllung. 
Aber noch ehe das Kind geboren wurde, fing das Unheil an und traf am 
erjten die „Eluge“ Ratgeberin. Hagar erhob fich ftolz über ihre Herrin. 
Sie hielt fich für die eigentliche Frau des Fürften und liek das die Sara 
gar jehr fühlen. Sara tat das natürlich fehr weh. Sie verbitterte ganz 
und gar, juchte aber die Schuld nicht bei fich felbit, fondern bei andern. 
Sie fühlte fich Höchft unglücklich. — So machen wir es auch oft. Wir 
meinen, eS recht Hug angefangen gu haben, fühlen ung recht wohl in 
unjerer Weisheit, bis jich die oft bitterböfen Folgen einjtellen. Dann 
find wir mit Gott und der Welt unzufrieden, bejammern ung felbjt als 


Abraham, der Vater der Gläubigen, in Charatterbildern. 239 


ungliidlide Kreaturen, fudjen die Schuld bei Gott und Menfchen, aber 
nicht da, two fie eigentlich liegt: Klagel. 3,39. 

8.5.6a. Ehewehe für Abraham. Bittere Vorwürfe muß 
er hören. Auch er tut ja Sara bitteres Unredht, dah er ihr nicht mit 
firengem Crnjt Recht jchafft. Sie beichuldigt ihn, dat er e8 mit Sagar, 
der Süngeren, der Gejegneten, halte und fie guriicdfebe. Mit Augen der 
Eiferjucht wacht fie und halt Einbildung für Wirklichkeit. Sie geht fo 
weit, daß jie Abraham die Strafe Gottes androht. — Abraham tut das 
fehr weh, aber er antwortet ihr ruhig: „Das Verhältnis ijt noch das- 
felbe. Hagar ift deine Magd und als folche in deiner Hand. Wahre 
deine Wiirde und bringe fie zur Ordnung, wenn auch durch Züchtigung.“ 
Er mifcht fich nicht ein, um nicht aus übel ärger zu machen; macht ihr 
aber auch feine Gegenvorivürfe. Er handelt mweife und jagt dem Frieden 
nach. — Bielmweiberei trägt die Strafe in fich felbft, wie wir hier fotvie 
bei Safob und aus andern Beifpielen erfennen. Namenlofes häusliches 
Elend, Ciferjucht, Zant — eine wahre Vorhöllel Wir Iefen fajt täglich 
in den Beitungen, dag „Nebenfrauen“ und „Nebenmänner“ Urjache un 
fagbaren Unbeils find, wie dadurch Familien zerrijien werden, Haß, 
Streit und jogar Mord folgen. — Wir fehen aber auch an Abrahams 
Beijpiel, wie man fich in ehelichen Ziviitigfeiten verhalten foll, um Ürgeres 
zu verhüten: auf ungerechte Anfchuldigungen feine Gegenvoriviirfe und 
gehäffige Gegenreden geben. Dies gilt für Männer und Frauen. In 
Mitteldingen fann man wohl nad) dem Sprichwort handeln: Der 
Klügite gibt nad). 

B.6b. Strafe für Hagar. Gara brauchte jebt ihre Macht, 
fet e3, daß fie Hagar forperlich züchtigte, fet e3, daß fie ihr die niedrige 
sten Sflavendienste auftrug. Hochmut fommt bor dem Fall. Hagar 
muß ihren Stolz bitter büßen. Ob nun die Behandlung twirflich unz 
erträglich wurde, oder ob fich ihr ftolges Herz nicht beugen wollte — fie 
griff zu einem PVerzweiflungsmittel: Flucht nach Ägypten. Sieben 
Tage wanderte fie in der Wüfte umher. Wie jchiver mag das Abraham 
ins Herz getroffen haben! Welch ein Sammer für alle Beteiligten! — 
Viele Mädchen und auch Frauen find fehr ftolg darauf, wenn reiche, 
angejehene Männer Wohlgefallen an ihnen finden und fie wohl zur 
Befriedigung ihrer Lüfte mißbrauden, und jehen wohl auch mit Ge-z 
ringfhäßung auf die Frauen ihrer „Liebhaber“ herab. Doc auch fie 
erfahren auf verfchiedene Weife, daß fie gulebt die Letdtragenden fein 
werden, wenn fie verlaffen, verjtoßen, preiSqeqeben herumirren und 
ein Ende mit Schreden nehmen. Mädchen, hittet euch vor den Wollüjt- 
ingen! Sie reden die Schlangenfprache, 1 Mof.3. 4—6. 


3. 

B.7—12. „Gott fiehet.” Bum erftenmal tritt ein in die 
heilige Gefchichte „der Engel des HEren“, der da tft Gott der HErr und 
doch unterfchieden der Perjon nach bon Gott dem Vater: der Sohn 
Gottes. Gr ertveift fich Hier als Heiland, Helfer, der Hagar. Durch 
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Fragen veranlaßt er fie, He Herz auszufchütten. Cr befiehlt ihr Rüd- 
fehr, Demut und gibt ihr herajtärkende Verheigungen. ISmael (das 
heißt, „Gott erhirt”) wird ein wilder Menjdh fein, „wie ein Waldefel”, 
Hübich, herumfchiweifend, Friegerifch, feinen Bruder Saat befümpfend. 
2Qwilf Stämme werden aus ihm Hervorgehen und ihr Land ginijden 
dem Cuphrat und dem Noten Meer behaupten. Wis auf den heutigen 
Tag erfüllt fich diefes Wort des HErrn: die Beduinen, die Araber, in 
Sidafien und Nordafrika. Bittere Feinde der Chrijten! — Hagar 
glaubte bem HExrn und nannte ihn „Gott des Sehens“; den Ort ihres 
Glendes, aber auch der gnädigen Hilfe nannte fie „Brunnen des Leben- 
digen“, der göttlichen, allgegenwärtigen Vorfehung. — Wie oft hilft 
ung Gott aus jelbitverfcguldetem Unglüd, tröjtet ung, wendet Bojes zum 
Guten! Sa, er nimmt fich feiner irrenden Kinder in Gnaden an. Cr 
fieht uns aber auch auf heimlichen Sündenivegen, Ser. 23, 23. 24; 
Bi. 139, 1—4. 

8.15.16. Ende gut! Hagar fehrt heim und demütigt fid; 
wird bon Sara freundlich aufgenommen; gibt ISmael das Leben. 
Alles geht gut, bis etwa jechgehn Jahre fpäter durch den jungen „Wald- 
efel” neues häusliches Elend entiteht, 1Moj. 21,9. — Gottes Rat in 
feinem Wort ift immer gut. Wenn tir dem folgen, wird es wohl um 
uns jtehen. Unfer Lied muß fein: Der HErr hat alles wohl gemacht, 
un3 aus viel Not errettet und fitch über uns irrende Kinder erbarmt. 
(350, 5.9.) N. Biehler. 


1 Mof. 17. 


&3 will uns faft zu viel jcheinen, daß Gott feine Verheipung fo 
oft wiederholt. Wir haben aber aus Kap. 16 erfannt, wie hochnötig 
die3 jogar für Abraham war; wieviel mehr für ung Sdiwache! Gott 
nimmt NRüdficht auf unjere wanfenden Herzen. CS ijt ja fo leicht, wenn 
alles nach Wunfch geht, Gottes Verheigung zu glauben, aber fo jchiver, 
wenn Gott mit der Erfüllung fehr lange verzieht, während mir doch von 
Tag zu Tag jo ängjtlic warten. Wie verlangt da das Herz nach Bez 
ftatigung! Wir werden heute hören, daß dem Abraham diefe Wieder- 
holungen durchaus nicht langweilig wurden, fondern daß fein Herz vor 
Freude lachte, al3 Gott proflamierte: 


Abraham, der Vater vieler Vilfer! 


1. Gott bejtätigt dies durdh Cinfebung des Satraz 
mentes Der Bejhneidung. 

2. Er verbürgt es ifm dur genaue Zeitbeftim- 
mung der Geburt de3 Erben. 


1. 


B.1—9. Na men Stedhfel. Zum fünftenmal erfcheint Gott 
dem Abraham, um mit ihm von Angeficht zu Angeficht zu reden. Gleih 
gu Anfang fehneidet er folche Gedanten, tie Abraham fie B.17 aus- 
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Ipricht, mit 8.1 ab. Dein Wandel tft vor meinen allfehenden Augen; 
traue mir unbedingt, wenn du nun auch fehon vierumdziwanzig Jahre 
hajt warten miijfen. Mein Bund fteht feit, V. 2. Abraham gelobt 
fchiveigend Gehorjam, B.3. Der Bund lautet: Vater vieler Völker, 
3.4. Dein neuer Name foll dich ftets erinnern: Water der Menge, 
3.5.7 (David, Salomo). Ciwig gelten; Sahrhunderte für deine leib- 
lichen Nachkommen und in des Wortes volliter Bedeutung für deine 
geijtlichen Kinder. Dein Gott; ihr Gott, B.7.8. — Alle Einwände der 
Vernunft werden zufhanden an dem einen Wort „Der allmad- 
tige Gott“, Luf. 1,37. Aber nur dann gelten uns die Verheißungen, 
wenn wir im Glauben vor Gott wandeln und ihm vertrauen; denn: 
Saf. 1,6.7; Matth. 21,22. Auch ung ift in der Wiedergeburt ein neuer 
Name von Gott beigelegt worden, Gal. 3,26. Liebe Kinder vertrauen 
ihrem Vater unbedingt und leben ihm git allem Gefallen. Chriftliche 
Eltern geben ihren Kindern feine läppifchen, unfinnigen Namen, twie 
jebt leider immer mehr Mode wird, fondern Namen, die twiirdig find, 
im Buch des Lebens zu jtehen. (Lied 190, 7.) Wie fchön waren doch 
Die alten Namen: FZürchtegott, Traugott, Gottlieb! (Vgl. Bedeutung 
der Namen in der Bibel, 3.8. Dan. 1,19.) 

2.10—14. Das Siegel. Hier jebt Gott das erjte alttejta- 
mentliche Gaframent ein. Alle Stüde eines Saframents (Kat., Fr. 269) 
find vorhanden: das auerliche bon Gott bejtimmte Mittel, V. 11a; 
das Gebot, VB. 10b; die Verheigung: Gnadenbund, B. 11b. 13; 
vgl. Nöm.4,11. Nicht nur für Ute, jondern auch für Kindlein (am 
achten Tage). Wer aber dies Saframent verachtet, der fol: 3.14, 
weil wohl bei Ermanglung, nicht aber bei Verachtung desfelben der 
Glaube beftehen fann, Zuf. 7,30. Durch fein Bedenken der Vernunft 
fie fig Abraham abhalten, das Saframent gleich zu gebrauchen, 
B. 23—27. Go hatte er das außerliche Zeichen und Siegel am Leibe 
und fonnte zur Stärfung feines Glaubens jagen: So gewiß ich bez 
fchnitten bin, fo gewiß bin ich gerecht, ein Vater vieler Volfer; und 
Durch meinen Samen follen alle Volfer auf Erden gefegnet werden. — 
Wich uns hat Gott Siegel der Gerechtigkeit des Glaubens gegeben. 
Hier denfen wir an die Taufe. Cin geringes irdifches Mittel: Wafler; 
dies bindet Gott an fein Gebot und an feine Gnadenverheipungen, 
Matth. 28; Mark. 16. Kraft diefer Worte fann das geringe Mittel die 
großen Dinge tun. (Vgl. eherne Schlange und Yordantwalfer bei Nae- 
man.) Much gerade für Kindlein, die Das Wort noch nicht fallen können, 
ift dies das Gnadenmittel, das ihnen all die großen Dinge mitteilt und 
zueignet. Die Baptiften Yäftern mit Unverftand die Kindertaufe. Ihr 
Grund: Da Heine Kinder ihre Vernunft noch nicht gebrauchen fonnten 
und infolgedeifen nicht glaubten, fo hätten jie feinen Nuben davon. 
Hier febt Gott den achten Tag feit. Diefe Kindlein wuften gewiß nichts 
bon dem Großen, das ihnen jest zuteil wurde, und doch wurden ihnen 
dadurch alle Verheigungen gu eigen gegeben und verfiegelt. (Kleine 
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Kinder find fehon oft reiche Erben wertvoller Güter, obtvoh! fie nichts 
dabon mwiffen und deren Wert nicht ermeffen fonnen.) Nicht die Kinder 
handeln in der Taufe mit Gott, jondern Gott mit ihnen; er macht fie 
zu neuen Menfden und gu Erben der Seligfeit; er wirft den Glauben 
in ihnen. Kleine Kinder fönnen glauben, Matth. 18,6; ja, ihr Glaube 
ift vorbildlich, Mark. 10,15. Schreclich, die eigenen Kindlein um das 
einzige bei ihnen anmwendbare Gnadenmittel zu berauben! (Lied 187, 
9. 10.) 
2. 

B. 15—20. Das Bwiegefprad. Nicht nur aus feinem 
Haufe, 15,3; aud nicht nur von feinem eigenen Leibe, 16,15, fondern 
bon feinem ehelichen Weibe, jo erflärt Gott jebt ausdrücdlich, foll der 
Erbe fommen. Deshalb foll auch feine Ehegattin einen neuen Namen 
tragen: Sara = Fürftin; denn: B.16b. Alle Unmöglichfeitzerflä- 
rungen fdneidet Gott ab, indem er zweimal betont: „Ich will fie jeg- 
nen“, und mit B.1. Abraham, überwältigt bon dem Großen, Unz 
faßbaren, fallt in heiliger Scheu und Freude auf fein Angejicht, und die 
Gedanken feiner Seele brechen untwillfiirlich aus in freudevolles Lachen. 
Merkiwürdig! (Lied 210, 5a.) Doc er jpricht feine Gedanken auch 
aus, 8.17. Welsh ein Wunder will doch Gott tun! Dreizehn Jahre 
Yang hatte er die Erfüllung in SSmael gejehen. Was foll nun aus 
Diefem Kinde werden, das ihm lieb mar? Er bittet Gott: V.18. Dog 
der Sohn einer Mutter aus verfluchten Gefchlecht, Hams, foll nicht der 
Träger der Verheifung fein; nicht der nach dem Fleifch Geborne, Gal. 
4,21 ff., fondern bon Sara, der Freien, foll durch den befonderen über 
fie gefprocjenen Segen der Sohn der Verheifung fommen, V.19. Auch 
Deffen Namen bejtimmt Gott jelbit jebt chon: Sfaaf: „Man lacht“ | 
Baldige große Freude für Abraham und Sara. Doch auch durch Ssmael 
will Gott Abraham zum Vater vieler (gimölf) Volfer machen, B. 20. 
Ssmael, der nach dem Fleifch Geborne, foll im Sedifchen reich gefeqnet 
werden. Diefer Segen wirft noch Heute fort, wenn es auch Poham- 
medaner find, „wilde jel”! Kap. 16, 12. Solde Ziviegejpräde 
halten mir auch mit Gott im Gebet, wenn wir unfere Gedanfen fühn 
ausiprehen und ihm unjere Anliegen vortragen. Wir find oft mit 
Kleinem zufrieden, dem Leiblichen, aber Gott will uns mehr geben als 
da3 Erdachte: feinen vollen geiitliden Segen. Wie werden wir dann 
laden! Sa dann werden wir Sfaaf heißen — im eivigen Leben. 

8.21.22. Die Beit der Erfüllung. Diefe ft mun fehr 
nah. PVierundzwanzig Jahre hat Abraham gewartet — in Geduld und 
Ungeduld. Um diefe Zeit bers Jahr wird er fdauen, was er geglaubt 
bat. Diefes foll im Bürgichaft fein, daß auch das noch in der Zufunft 
Liegende pünktlich erfüllt werden wird. Abraham wird an dem Tag 
übers Sahr laden und fic) feines oftmaligen Kleinglaubens fchämen. 
Wie gütig ift doch Gott! Cr offenbart mehr und mehr feinen Ratjchluß, 
und die Erfüllung jchreitet Schritt für Schritt voran. Nun fährt Gott 
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fichtbar auf von Abraham um bald, um Saras willen, wiederzufommen. 
— Ale auf Erlöfung lautenden Verheipungen find in IEfu erfüllt. 
Nur die endliche Erlöfung von allem übel fteht noch aus. Dod bis 
dahin ijt eS auch nur nod „um ein Heines“, Bf. 90,10. Befonders ihr 
Alten, die ihr lange gewartet habt, jeid nahe am Schauen. E38 mag 
beißen „übers Jahr“, dann wird gefchehen: 2 Tim. 4,18. Will ung 
die Zeit lang werden, fo wollen wir an die Graväter denken, die bier- 
bis givettaufend Jahre vor Erfüllung der Verheigung lebten, fich nad 
diejer Erfüllung jehnten und fich darauf freuten in großer Erwartung 
tie Kinder auf Weihnacht. (Lied 23, 2.) Auch an uns wird in furzem 
alles erfüllt werden. Das Siegel haben wir — die Saframente. Wir 
tollen fröhlich fingen: Ried 16, 7. R. Biehler. 


1 Moj. 18. 


Die Heimfuchungen Gottes find zweierlei Art. Won der einen 
redet unjer Heiland, wenn er über Serufalem flagt: Du haft nicht er= 
fannt die Zeit, darinnen du heimgejucht bift, nämlich in Gnaden, Heil 
und Segen. Bon der andern Art redet Gott im Schluß der Gebote: 
,dte Sünde der Vater heimfucht an den Kindern bis ins dritte und 
vierte Glied“ — mit Zorn und Strafe. Won beiden Arten berichtet 
unjer Zert. Gott offenbart fich dem Abraham zum fechltenmal, und 
gwar bald nach der im borigen Kapitel berichteten Erjcheinung, als 
überaus gnädiger und barmberziger Gott, aber auch als eiferfüchtiger, 
gerechter Gott über die fünf Städte im Siddimtal. Cr redet mit Wbra- 
ham al3 ein Freund zum vertrauten Freunde. Yaf. 2,23 wird Abra= 
ham geradezu fo genannt. In unferm Text wird uns vorgejtellt 
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1. Gott fehrt als Gaft bei ihm ein. 
2. Er befpridt mit ihm das GStrafgeridt über 
Die fünf Städte. 
iz 

B.1—8. Abrahams Gajtfreundfmaft. Unter jtillem 
Nachfinnen ruht Abraham in der heigen Mittagszeit. Plowlich fpringt 
er auf; drei Männer ftehen nahe bei, nahe bor ihm. Er fieht, dak es 
außergewöhnliche Wanderer jind. Cr ergeigt ihnen tiefe Chrerbietung. 
Gr ladet fie dringend ein. Groß ijt feine Freude, als fie zufagen; 
rührend fein Eifer, ihnen zu dienen. Stellt euch lebhaft vor Augen: 
B.4—8. Bal. Hebr. 13,2. — Allen Gläubigen hat Gott gugefagt, 
night nur als Gaft und Freund bei ihnen dann und wann einmal 
eingufehren, fondern bei ihnen bleibende Wohnung zu machen, Fob. 
14,23. Welche Ehre! Sit es ung nun aud, wie Abraham, eine wahre 
Herzensfreude, ihm dienen zu dürfen? Gind mir fo eifrig und ge- 
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fchäftig tie er im Dienen, und ift uns auch nur das Allerbejte gut 
genug für unfern Gott? Sind wir, enn tir alles in unfern Kräften 
Stehende getan haben, fo demütig wie er und nennen das DBelte nur 
„einen Biffen“? Auch mir find gewiirdigt, Gott dienen zu Dürfen, 
Matth. 25,35.36.40. Hören wir aber nicht viel Murren und Un 
willen über jolcden Dienjt in unfern Gemeinden? Was jagen unfere 
Synodalfaffen? Werden wir einft zur Nechten unfers Heilandes jtehen? 
Kur die, denen der Richter obiges Zeugnis geben fann! Nichte dich 
felbjt, ehe du gerichtet wirft! Bift du Abraham hierin gleich? 

B.9—15. Gottes Handel mit Sara. Gara fdeint dem 
Abraham feinen Glauben gefdenft zu haben, als er ihr die Verheifung 
Gottes über fie (17, 16. 19) mitteilte, wie wir unferm Tert ent= 
nehmen fonnen. Go fommt Gott diesmal gerade ihretivegen und 
wiederholt in beftimmten Worten, jo daß jie es hört, feine ihr geltende 
Verheipung. Sie hört und — lat! Abrahams Lachen im vorigen 
Kapitel war ein heiliges Freudenladen, das Lachen der Sara aber ein 
ungläubiges Lachen ihrer ftolgen Vernunft. Gott jtraft dies ernit= 
freundlid. Wie Vernunftgründe, B.12, jchneidet Gott ab mit 8.14. 
Die Scham darüber, daß fie ertappt worden war, treibt Sara zum 
Zeugnen. Gott, den Herzenzfündiger, fann man aber nicht täufchen. 
Gottes Biwec ijt erreicht; Sara glaubt nun, Hebr. 11,11. Im Glauben 
an diefe Verheipung empfing jie wider den Lauf der Natur den Ifaaf. — 
Mit welcher Langmut trägt doch Gott die Seinen! Wie muß er dod 
heben, tragen, ftarfen bis ins Alter, um ung felig zu maden! Welche 
Mühe und Arbeit machen wir ifm! Wie gleichen wir doch der Sara, 
indem auch wir unfere Vernunft aufjpielen gegen Gottes Macht und 
“Wahrheit! Bergelfen Luf. 1, 37 immer wieder. Haben wir Gottes 
Berheißung, jo gilt jest auch Matth. 26,54. Ya, „ich glaube, Yieber 
Herr; Hilf meinem Unglauben!“ 

2, 


B.16—21. Freundespertrauen. Noch einen andern Zived 
feines Befuches hatte Gott im Auge. Er mill Abraham einmweihen in 
feine unbegreiflichen Gerichte, Röm. 11,33. Er redet nun mit ihm wie 
ein Freund zum intimen Freunde. Dem Vater vieler Völfer fann er 
fein Tun nicht verborgen bleiben lafjen. Hat er ihn doch auserfehen, 
B.19a, daß er jeinen Nachfommen die Wege und Gerichte des SErrn 
einjchärfe. Gott will augenfällig feine furchtbare Strafgeredhtigfeit im 
Großen ergehen lajjen — ein Vorjpiel des Endgerichts. Sein Freund 
foll den Grund dafür Far erfennen und an diefem Beispiel feinen Nadh- 
fommen zeigen, tie e3 ihnen ergehen wird, wenn fie Gottes Wege ver- 
lafjen und den Segen berjcherzen. Nach der Weife eines menjchlichen 
Richters redet Hier Gott; er will unterjuden, um gang gerecht urteilen 
und firafen zu fonnen; denn: B.20. Groß und fehredlich find die 
Sünden, Kap. 19,5. Das May der VBoSheit ijt iibervoll. Die frühere 
Warnung, Kap. 14, 10 ff., hatte nichts gefruchtet. Entiprechende Strafe 
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foll den Sodomitern werden. — Auch mit uns redet Gott in feinem 
Wort wie mit intimen Freunden. Er verbirgt uns nichts von feinen 
Wegen und Gerichten. Wir follen das ja unjern Nadfommen ein- 
{harfen, Bj. 78,6—8. Er hat ung fein Herz offenbart, feinen Heils- 
weg; aber auch feine Gerichte über die veritodte Welt. Diefe Iebt ja 
wie Sodom und Gomorra. Die Himmelfchreienden Sünden, die aud 
gerade in unjerer Zeit frei öffentlich im Schtvange gehen, als fei es feine 
Scham und Schande, jondern ganz der Natur gemäß. Getwiß; aber 
laut Rom. 1,24—27!1 DO die Greuel der Fleifchesgelüfte, von denen 
toir hören und die wir ahnen fonnen! Das Endgericht jteht nahe bevor, 
2 Betr.3,10. (ied 433, 1.) 

B. 22—33. Freundesfühnheit. Wie paart fich doch in 
Abraham hohe Glaubensfiihnheit mit tieffter Demut! Wie ftaunen wir 
über Gottes Huld und Herablajfung! Welch ein einzigartiger Handel! 
Welches Feilfhen und Geilen auf Whrahams Seite; welche Kiihnhert, 
AUnmapung! Das ziveimalige „Das fei fernel“ Die Appellation „Du 
Richter der Welt!” Der erzivingende Schluß: „Du wirft fo nidt hanz 
deln!“ Dieje Fürbitte greift gewaltig in Gottes ausgerecten Arm und 
in fein Herz. Fünfzig Gerechte follen das Strafgericht über Taufende 
aufhalten! Nun der Gegenfak — Abrahams Demut! Ach Erde und 
Ace gegen den Nichter der Welt! Welche Unverfchämtheit von mir! 
ruft Abraham erfreut und jehr erfhroden aus bei Gewährung der Bitte. 
Doch, ermutigt durch Gottes Güte, geht nun das „unverfchämte Geilen” 
(Luf. 11,8) meiter, und er handelt, feilfcht Gott ab bis auf zehn Ge- 
rechte. Gott zürnt nicht über folche, daß ich fo jage, underfchämte 
Demut; er hat Wohlgefallen an Abrahams Appellieren an den ge= 
fchlofjenen Freundesbund. Der Freund darf alles wagen. Seine Bitte 
ijt gewährt, wenn —! Staunend rufen wir aus; 2Moj. 34,6.71 — 
Durch den Taufbund ftehen wir mit Gott im innigjten Verhältnis, 
dürfen ihn bitten, wie „die lieben Kinde ihren lieben Vater”, „getroft 
und mit aller Zuverficht“, ohne Furdht und Biweifel. Hat er uns dod 
pas Amen felbft gelehrt, und das heißt, fagt Luther, der auch fehr ,,un- 
verfhämt“ zu bitten verftand: Kat., Fr. 264. Siirbitte gefällt Gott 
fehr, 1 Tim. 2,1; Luf. 11, 7—13; 18, 1—8. — Um der „Geredten“ 
willen fteht die Welt noch, fchiebt Gott viele Strafgerichte auf und ber- 
zieht, hat Geduld, 2 Betr. 3,9. Die gottlofe Welt verdankt den fo ge- 
hapten Chriften Leben und Dafein. Doch der Tag wird bald und 
plöblich fommen, da die Welt in Feuer aufgehen wird. Die Verfludten 
werden in das elvige Feuer gehen, da auch Geijter brennt! Gottes 
feuerbrennender Zorn! Gelig aber Hier und dort, ein Freund Gottes 
zu heißen und in Wahrheit gu fein. Die Freunde Gottes werden bez 
fcehrieben al foldje, die: 2 Petr. 3, 11—14. ft das deine Photo- 
graphie, o Hörer? (Lted 265, 7. 8.) R. Piehler. 
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Outlines on the Standard Gospel Lessons. 


Fifth Sunday after Trinity. 
Luke 5, 1—11. 


We cannot study our text anew without increasing admiration 
for its sublime beauty and profound thought. The narrative is but 
a fragment of a longer, very symmetrical section of Luke’s gospel, 
chap. 5,1—6,16. This section is constructed thus: First the call 
of a leading disciple — a fisherman! strange — is described, 
5,1—11; and this is followed by two healings, which provoke con- 
troversy and opposition to Christ, 5, 12—16.17—26; then the call 
of another leading disciple, —a publican! stranger still! — 5, 27—29, 
followed by two incidents on the Sabbath, which again provoke 
controversy and opposition, 6, 1—5, 6—11; then the culminating 
conclusion: the election by Jesus of the Twelve, 6,12—16. Strange 
group indeed! 

Whenever we approach one of our Lord’s thirty-seven miracles 
for closer study, we cannot but ask, Why is this particular miracle 
singled out for detailed description? So in this instance also, our 
miracle being found only in Luke. — Our well-known narrative 
portrays 


JHSUS CONSECRATING MEN FOR HIS SERVICE. 
We behold Him 


1. As the peerless Prophet, 
2. As the King of creation, 
3. As the undisputed Lord of our supreme love. 


ae 


This was not the first meeting of Jesus with Peter and his 
partners. Cf. John 1,35—51. Peter had known Jesus for over a 
year. Jesus had been at his home. Luke 4,38. Peter had heard the 
Savior in the synagogs of Galilee. Mark 1, 35. 

a. V.1. Jesus has just completed His tour through Galilee; 
His fame spread everywhere. And now, on that never-to-be-forgotten 
day, the peerless Prophet is at home again, standing by the lake, 
Aiuyn (Luke never calls it the sea, d44aooa). As usually was the case, 
the people at once gathered about Him to hear the Word of God. 
Is it possible? So the sacred text says. The crowd has become a 
great multitude, all wishing to hear His words of power. Luke 4, 32. 

b. Vv.2.3. Something must be done to address the multitude 
effectively. Of two ships He chooses Simon’s for His pulpit. Pushing 
out a little from the land, He sits down (the usual position of a 
speaker or teacher; see Mark 4,1; Matt. 13,2; Luke 4,20) and 
teaches the multitude standing along the shore. An unforgetable 
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day and an unforgetable scene. This peerless Prophet needed neither 
a magnificent temple nor a sacred synagog to draw an audience. 
From an improvised pulpit He throws the net of the Gospel over 
the listening multitude. What a penetrating voice this Teacher must 
have had to make Himself easily heard and to hold the people’s 
attention on such occasions! He is speaking the Word of God, His 
one and only theme; and to hear Jesus proclaim the Word of God 
is the highest and holiest worship. How blessed was the multitude! 

c. Peter (with his hired servants, Mark 1,20, and Andrew, who 
is not mentioned by name in our account, but see Mark 1,29) is in 
the boat with Jesus. He has not slept all night, v.5; but he is held 
spell-bound by this Preacher. Little does he suspect that Jesus is 
consecrating him right then and there for His future service. Oc- 
casionally Peter looks at the great multitude listening so intently. 
Some day he is to face like multitudes, preaching the Gospel of the 
Kingdom. But for the present Jesus is consecrating Him by im- 
pressing upon Him the power of the Word of God.— So marvelous 
is the power of Jesus’ Word that men everywhere and anywhere, 
John 4,23 a, after nineteen centuries, still cannot escape its at- 
tractiveness and influence; yea, multitudes still press anxiously about 
it; and this, though it is not proclaimed by the peerless Prophet of 
Israel, but by sinful men, consecrated, however, by the very Word 
they proclaim. 

2. 

To preach the Word of God requires consecrated courage in 
sinful men. How were Peter and his comrades, simple sea-folk 
(Gdesits, from dis), to be so endowed? Let us see how the world’s 
peerless Teacher bestows them. 

a. V.4. “Launch out” (same word in Greek as in v. 3, translated 
“thrust out”; singular, because Peter is the master of the ship) 
“into the deep and let down” (plural, because this required more 
than one person) “your nets for a draught,” catch, take, haul. 
”Ayoa here and v.9 only in New Testament (passive). See John 
21,6: “Ye shall find” Simon, though he had not slept all night, 
had listened lovingly to Jesus’ word. But what did this peerless 
Preacher of God’s Word know about fishing? V. 5: “Master” 
(écordtns, used only by Luke and always in addresses to Christ; 
six times: 8, 24.45; 9,383.49; 17,13; Luke never uses Rabbi), “we 
have toiled all the night and taken nothing.” Fruitless, unrewarded, 
has been all our endeavor. (Note how altogether natural this as 
well as all the rest of our narrative is. Yet the “higher” critics find 
it all very artificial.) But on the strength of, relying upon, at Thy 
word, I will have the nets let down. Success was doubly improbable, 
hence Peter’s indirect objection. Yet his “at Thy bidding” involves 
faith. Cf. Matt. 14, 28. 
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b. Vv.6.7. The result of the first and only letting down of the 
nets at Jesus’ bidding is described: munificent and quick beyond all 
expectation. But a strange thing happens contrary to any one’s ex- 
pectation. V.8. Simon Peter (only here in his gospel does Luke give 
Peter both names; I/eroos introduced here in connection with the 
great crisis in his history; cf. John 1,42) falls down at Jesus’ knees, 
saying: “Depart,” etc. For similar sayings see Ex. 20,18.19; Judg. 
6,22; 18,22; 1Kings17,18; Is.6,5; Dan.10,16.17. Why this 
unexpected confession of Peter? Why does his sinfulness appear to 
him so palpable just now? Why his fear? Why his amazement 
(#dußos)? V.10. He had certainly witnessed such miracles as that 
at the wedding of Cana and when his mother-in-law was healed of 
the fever. Why, then, this fear? 


e. Ah, Peter quickly discerns that He who knew the depths of 
the lake and the whereabouts of its denizens knew also the depths of 
Peter’s heart: the Omniscient One is standing before him. John 21, 17: 
“Thou knowest all things.” Peter is face.to face with the King of 
creation (xdoıs, v.8), who said: “Launch out... for a draught,” and 
it was done. Ps. 38,9; 111,7; 119,86; Ps.8,8. And that means that 
this is the Holy One of God, Luke 4, 34, Holiness incarnate. Hence 
the very first impression created by this miracle upon Peter is a new 
sense of his own sinfulness and of Christ’s holiness. And it speaks 
well for Peter that the contrast between the two is felt to be so 
intense as to be intolerable. And yet this sinless King has come to 
sinful Peter not in terror, but in blessing. The very goodness of the 
King has led Peter to the repentant confession: “I am a sinful man, 
O Lord” (not “Master,” as in v.5). This sense of his utter sinfulness 
and unworthiness has brought Peter down to Jesus’ knees. Thus 
Jesus had brought Peter where every worker in Jesus’ service must 
be consecrated: at the knees of the Lord in penitent humility, making 
the only true and sincere appraisal of self: “I am a sinful man, 


O Lord.” 


Application. — Have you thus been consecrated by the Holy One 
of Israel, the Lord, the King of creation ? 


3. 


But the sinless King of creation bids sinful Peter: “Fear not!” 
V.10. Banish that terrible consequence of sin—fear. Notice those 
words of Adam: “I was afraid.” Gen. 3,10. What do you think of 
men without Christ who tell us they are not afraid to meet the holy 
God? There is One who knows more than all men, who knows all 


men, John 2, 24. 25, and He found it necessary to command: 
“Fear not!” 


a. Having stilled Peter’s fear, the Lord now announces to him: 
v.10; men instead of fish; for life instead of for death. (The 
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analytical tense marks the permanence of the new pursuit: Coyed, 
from [wos and éyeew, catch alive.) What an infinitely higher task 
is here assigned to Peter, James, and John! Thus the call to this 
exalted work is addressed to them by the Lord directly. Will they 
follow it? How could they but follow it! 


b. V.11. Thus ends this marvelous glimpse at Jesus consecrat- 
ing men for His service. The love for their business, folks, posses- 
sions, whole previous mode of living, all, all they forsook, because He 
wanted them to serve Him in His Church. Luke 14,26; Matt. 19, 27. 
Thus their supreme love was His. Yet it was spontaneously and 
willingly given Him; for Jesus had revealed His glory to them, and 
that glory surpassed all other inducements. 

c. The Lord of Glory had not yet suffered and died upon the 
cross when He consecrated these men for His service. Knowing 
Jesus only as the Holy One of God, we should all have to say: V. 8. 
But since the Holy One went into death for us, we cannot but do as 
Peter did when, after Jesus’ resurrection, He hastened to the Lord. 
John 21,7. If the risen Lord were to ask you: “Lovest thou Me?” 
could you answer as Simon did: John 21,17. Is Jesus, who died for 
you, engaging your supreme love?—HJIf so, you, too, need not fear. 
For: Rom. 8,32. In whatsoever honorable calling you are, He will 
provide for you. Let us love Him, who alone deserves to be the Lord 
of our supreme love, because He first loved us. 1 John 4, 19. 18. 

Conclusion. — Thus by hearing and heeding the Word of God 
proclaimed by the perfect Prophet, by beholding His glory as it is 
manifested in the miracles of the King of creation, by willingly 
offering our supreme love to Him, the Lord, who died for us, let us 
this day consecrate ourselves to Jesus and His blessed service. 


Los Angeles, Cal. O. W. WIsMar. 


Sixth Sunday after Trinity. 
Marr. 5, 20—26 (23.24). 


Our text is taken from the Sermon on the Mount. Jesus there 
expounded the spiritual meaning of the Law. His words fell like 
the blows of a hammer that utterly crushed the mossy traditionalism, 
cold formalism, and proud self-righteousness of His day. His hearers 
were astonished. Matt. 7,28.— In our text Jesus teaches in what 
mind and spirit we are to worship God. His direction is: — 


“THEN COME AND OFFER THY GIFT.” 


These words imply — 


1. That the Lord is pleased with our bringing of gifts to the altar; 
2. But only when our heart is inclined to follow God’s Word. 
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1. 


a. Our Savior refers to the Temple worship when He states the 
case: “If thou bring thy gift to the altar.” V.23.— Offerings and 
sacrifices were age-old religious functions and forms of divine wor- 
ship. Gen. 4,3.4. Noah, Gen.8,20. Abraham, Gen. 12, 7.8. Isaac, 
Gen. 26,25. When Jacob returned from Padan-aram after remark- 
able deliverances, Gen. 33,20 and context; Moses, Ex.17,15, after 
vv.8—14. Later, when the Tabernacle and the Temple were built, 
according to Gods’ direction gifts and sacrifices could be offered only 
at the altar where Jehovah’s presence was continually assured. Deut. 
12,2—7. These gifts and offerings were acceptable to God. Matt. 
8,4; Mark 12, 41—44. 

b. God is pleased with our worship. Is. 66,23; Ps. 95,6; 99,5; 
John 4, 21—23. The public worship in our churches has not only 
sacramental (the declaration of grace, or absolution; the lessons; 
the sermon; the distribution of the Lord’s Supper; the Benediction), 
but also sacrificial elements: the offerings of our hearts, mouths, 
and hands, such as the confession of sins, the prayers, hymns, the 
Creed, the offerings. — It is our rare privilege so to come into the 
presence of the great God and to worship our Maker and Redeemer. 
The solemn worship of the King of Glory will be one of the delights 
of heaven. 

2% 

Our Lord, however, warns us very emphatically against the vaın 
pharisaic religious formalism that prevailed in His day. “Then 
come,” He says. When? When our heart is inclined to follow 
God’s Word. > 

a. The scribes and Pharisees and others had forgotten the proper 
source and rule for their religious faith and life. Their religious 
authority was the tradition of the fathers. V.21; Matt. 15,2—9. 
Our authority is not tradition, not current public opinion, not the 
assured mistakes and unproved hypotheses of foolish men, not some 
professor or doctor of divinity, not the resolutions of synods, but 
only the inspired Word of God. If our worship does not recognize 
this authority, then our righteousness is bound to be no better than 
that of the scribes and Pharisees. 

b. The Word and Law of God, however, must not be complied 
with merely by our outward conduct, but with our hearts as well as 
with our words and deeds. Prov. 23,7a; Joel 2,13. Jesus illustrates 
the spiritual meaning of the Law. Vv.21—26. “I will have mercy 
and not sacrifice.” Matt.9,13; Hos. 6,6; 1Sam.15,2—22. Unless 
we are willing so to comply with God’s Word, our worship is vain. 
Our desire must be: “Create in me a clean heart, O God.” 

Conclusion. — The altar of burnt offerings stood at the entrance 
of the Temple. “All sacrifices were offered at this altar. Its position 
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at the very threshold taught distinetly that man has no access to 
Jehovah except as a sinner atoned for by blood. Ex.27,1—-8; 30, 28; 
38,30; 40,29; cp.1Kings1,50; Ps. 118,27.” (Davis, Dictionary 
of the Bible, sub “Altar.”) Through Christ we have an open access 
to God. Heb. 9, 11—14. 

Cleveland Heights, O. H. W. Barrets. 


Seventh Sunday after Trinity. 
Marx 8, 1—9. 


Does the Savior teach Matt. 6, 24 ff. that the Christian should not 
be concerned about his daily bread? No. He merely forbids sinful 
cares. Cp. Lev. 25, 20—22. Hence, 


THE CHRISTIANS CONCERN ABOUT DAILY BREAD. 
We shall see — 


1. That he assigns this concern to its proper place; 
2. That he expects his daily bread from the Lord; 
3. That he is content with his portion of daily bread. 


i: 


The multitude in the text (cp. Matt. 15,38) did not follow Jesus 
for daily bread. If so, they would have been sorely disappointed 
three days, and they would have disbanded before the lapse of this 
time. They acted according to Matt.6,33. Jesus fed their souls 
with spiritual food. His words of life attracted them. 

In this world of materialism and selfishness the concern about 
daily food is given undue prominence, is the question of paramount 
importance. How to make money by fair means or foul, how to 
heap up ever larger piles of filthy lucre, is the lesson taught the 
young and practised by the old. Cp. Micah2,1.2; Jos.7,21; Jer. 
9,5; Is.1,23; Jas.5,4. Honor and health are sacrificed on the 
altar of mammon. Especially our American nation is decried as 
money-mad. 

The Christian, though he is concerned about daily bread and 
though the Savior teaches him to pray for it, has higher ideals and 
seeks loftier treasures. Because of his love of the Word of God he 
is able to forget all earthly concerns (v.2) and will walk a great 
distance to hear it (v.3b). He teaches his children how to become 
rich in God rather than to become rich in this world’s goods; how 
to keep a good conscience rather than to acquire. wealth by un- 
scrupulous means. What he teaches he practises. He knows that 
the true value of a man cannot be ascertained by consulting Brad- 
street and Dun, but by estimating him according to God’s Word. 
He denies that “a good bank account is the best of references,” but 
believes that “godliness is profitable,” ete. 1 Tim. 4, 8. 
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V.6. The multitude was assured of the Lord’s help, who had 
compassion on them, v.2, and quietly obeyed His orders, expecting 
food from His hands. It was simple, childlike trust. They were not 
deceived. V.6ff. Op. 2 Kings 4, 42 ff. 

“Every man is the architect of his own fortune.” “Always be up 
on your toes, and you will never be down at the heels.” “Success is 
one part inspiration and nine parts perspiration.” Such maxims as 
these guide the children of this world. They forget God in their 
accounting. They neither ask Him nor thank Him. 

The Christian works faithfully, not because necessity compels 
him, but because it is God’s will. He obeys like the people of the 
text. Cp. 2 Thess. 3,7ff. But even though he knows that God sup- 
ports us through certain means and that we must use our reason and 
exercise good judgment, yet he is aware that our efforts are insuf- 
ficient, our judgment faulty, and that our plans often miscarry. He 
believes: Ps. 127, 1ff. 

He expects his daily bread from ie Giver of all good gifts. 
How could he ever hope to have enough in this world of gross selfish- 
ness if God did not overrule the evil designs of men? And he is 
confident that God will provide for him because he is God’s child 
in Christ. 

ay, 

Vv. 7—9. Jesus had supplied a fair meal, and the people were 
content. They were also concerned about the remnants. 

Contentment and economy are recognized by many worldlings as 
most desirable. But how many practise these virtues? Their hunger 
for gold ever drives them on to acquire greater wealth. Prov. 27, 20. 
The man who knows no other God than mammon can never be con- 
tent. And if economy were practised, how little suffering there 
would be in the world! 

The Christian is able to practise these virtues because he is as- 
sured of God’s favor in Christ. He knows God loves him, and 
so he is certain that God, in His love, has given him his due portion 
of earthly goods, neither too much nor too little (cp. Ps. 34,9), and 
that he should but gather the leavings to meet the needs of others. 
Luke 6, 34. 35. B. 


Eighth Sunday after Trinity. 
Mart. 7, 15—23. 


Faithful ministers are often severely criticized when they warn 
their hearers against false teachers and teachings. The critics 
usually declare: The pulpit should be used for the preaching of the 
Gospel. It is not the minister’s business to pass judgment upon the 
doctrines of other preachers and other denominations. These have 
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a perfect right to teach as they please. Furthermore, warning against 
their teachings gives offense. It is not the charitable thing to do. 
And a true minister of Jesus Christ should by all means be charitable 
and not violate the law of love! — Remarks of this nature are not 
at all rare. We even hear them at times from persons who have 
attained a high degree of prominence in the Church. 4 

What shall be said in reply? The correct and Seriptural answer 
may be drawn from the Gospel-lesson of this Sunday. Let us con- 
sider : — 

THE LAW OF LOVE IS NOT VIOLATED BY THE 

CONDEMNATION OF FALSE DOCTRINE. 


1. Christ expressly cautions us to beware of false teachers. 
2. Obedience to His Word does not violate the law of love. 


1. 


The warning. V.15. Here the reference is not to those who 
are manifest rejectors of the Christian religion, but to such as come 
in the guise of true prophets, doubly dangerous because they hide 
their real self and purpose. 2 Cor. 11,18 ff.; Zech.13,3; Rev. 13,11; 
Rom. 16,18; 2 Tim.3,5; Acts 20, 29. 

These prophets may come in the name of the Lord (v. 21), and 
perform wonders (v. 22); but they are nevertheless false and are not 
recognized by the Lord of the Church (v. 23). 

It is the duty of every Christian, and especially of every min- 
ister of the Gospel, to be on guard and to warn against such teachers. 
Acts 20, 31; Is. 62,6; Jer.6,17; Ezek.3,17; Heb. 13,17; Titus 1, 9. 

The test that is to be applied. Vv.16—20. “By their fruits,” 
their works, and also the fruit of their lips, their doctrine. Both 
must be in harmony with the Word of God. Luke6,45; ep. Matt. 
12,33—35. “The appearance of the false teachers may be fair, as if 
it were a precious thing; but wait a while, until it is time to gather 
and to collect the fruits, and see what you will then find upon them.” 
(Luther.) 

The latter end of the false teachers. Vv. 19.23. Cf. Matt. 15, 13; 
Ps. 140,11; 1Tim.4,2; 2 John 9—11. 

The prophets and apostles in their day were zealous in the 
preaching of the truth, the whole counsel of God, e. g., Elijah, Isaiah, 
Jeremiah, Paul, John, Peter. The apostles followed the example of 
Christ, who warned against the Pharisees and Sadducees. We, too, 
must constantly be on guard and admonish. The false teachers 
present their doctrines in pleasing, often captivating, ways; for 
instance, the Modernists, who deny all the fundamentals of our holy 
faith and yet use the phraseology of Christianity and deceive many. 
Let us not cease to warn, for thus we shall obey the will of Christ. 
Rom. 16,17.18; Deut. 13,1—3; Jer. 23,13—16; 1John4,1. 
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What was Christ’s purpose in giving the warning of our text? 
Compare the two verses preceding it. He had in mind the soul’s 
salvation of His hearers. He is the Good Shepherd, who cares for 
His sheep, who wishes to protect them on their journey through life 
against all pitfalls and enemies, in order to lead them safely through 
to the heavenly pastures of eternal life. Is there a higher love than 
this, the love of Him who laid down His own life for the eternal 
welfare of the sheep? John 15,9; 13. 

Our love of Christ is manifested when we follow His directions. 
John 14, 15. 23. Our love for God’s Word, Ps. 119, 47.140; Jer. 15, 16, 
requires that we hate evil and falsehood, Ps.119, 104. 128.163; Ps. 
139,21. Our love for our neighbor demands that we warn him against 
all those things that will do him harm, and particularly against those 
things that will lead him from the narrow path of life to the broad 
way of destruction. Rom. 13, 10; 1 John 3, 23.24; 1 Pet. 1, 22. 
Examples: a lighthouse warns the mariner against dangerous rocks 
and shoals; road signs warn against unsafe bridges, bad roads, and 
other dangers; poison label; etc. We have safety campaigns in order 
to protect the neighbor’s life and limb; how much more necessary 
is it to inaugurate “safety campaigns” that will insure the neighbor’s 
soul against everlasting damnation! — Warning against false teachers 
is also the highest form of true love toward them. We may by God’s 
grace be able to convince them of their error, bring them to repentance 
and faith and save their souls. 


Conclusion. — Let us abide in Christ’s Word, John 8, 31, love the 
truth, John 18,37; 14,6, be intolerant of error, Rom. 16,17, warn 
against all the dangers that threaten the soul, and thus help to lead 
the lambs and sheep of Christ’s fold on the narrow way that has as 
its goal life, eternal life! W.G. P. 


Ninth Sunday after Trinity. 
Luxe 16, 1—9. 


Our Savior taught the lessons of life and salvation in various 
ways. First, He taught the divine truth plainly and directly. Mark 
1,14.15; Matt.5—7; ete. Again, He taught it by working miracles. 
Mark 2,1—12. Thirdly, He scanned the wonderful works of God in 
nature and found a lesson there. Mark 4, ete. Lastly, He examined 
the works of men and applied certain facts revealed there to spir- 
itual matters. Matt. 11,16—19. So in our text Jesus teaches us the 
important lesson of Christian stewardship by presenting to us a 
steward from whom we are to learn certain lessons which we as 
Christians must bear in mind. Let us consider these lessons as I 
set forth to you: — 
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CHRISTIAN STEWARDSHIP VIEWED IN THE LIGHT OF 
WORLDLY WISDOM. 
Let us learn: — 
1. That worldly wisdom acknowledges the fact of stewardship; 
2. That it realizes that stewardship is only temporary; 
3. That the trust of stewardship must be profitably employed. 


1. 


Worldly wisdom acknowledges the fact of stewardship. The 
steward in our text, v.1, acknowledged himself to be a steward and 
nothing else. He recognized the difference between himself, the 
steward, and the rich man, the owner of the possessions. So far as 
he was concerned, this difference was fixed; he did not desire to be 
the rich owner; he was content to be the steward, that is, a person 
entrusted with the management of estates or affairs not his own. 
(Stand. Dict.) He was an unfaithful and wicked steward; yet he 
did not deny the fact of his stewardship. Worldly wisdom or the 
human reason recognizes the fact of stewardship wherever it exists. 
An agent of a firm— being such an agent is one form of steward- 
ship — will not give himself airs as being a member of the firm. 
Such deceit is punishable by law. A butler in charge of a manor 
will not claim to be landlord. A municipal magistrate elected by 
the people dare not say, “The state am I.” No, where the fact of 
stewardship exists, it is recognized as such by human reason. 


Now, the lesson which this parable is to teach us is that the fact 
of stewardship is shown in our being possessors of temporal and 
spiritual gifts. The “rich man” in our parable designates God; the 
“steward,” us. Of the things we have we are possessors only before 
men, as God teaches us in the Seventh Commandment, not before 
God. Hag.2,8. David ascribes every gift to God as the real Pos- 
sessor. 1 Chron. 29, 11—14. Likewise Peter, 1 Pet.4,10. Pastors are 
Christ’s stewards. 1 Cor. 4,2. This truth is asserted throughout the 
Holy Scriptures, and our reason acknowledges this truth. The Word 
of God is not our own; it is God’s gift, given us by inspiration. 
Our money also is His gift; and so is our time and every talent we 
possess. We are only stewards, entrusted with these gifts by God. 
And yet, while this fact is taught in Scripture and witnessed by 
human reason, we Christians often deny it by our acts. We act as 
though we were lords and eternal possessors of all we have. Some 
live as though they were privileged to dispose of these gifts as they 
choose; others squander their gifts as though they had jurisdiction 
over them; again others withhold them where they should give. 
Oh, what unfaithful and unprofitable stewards! Let us learn to 
acknowledge ourselves as stewards! That is the first great lesson 
of the text. 
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Worldly wisdom acknowledges that our’ stewardship is only 
temporary. In our text the steward was told that he “could no longer 
be steward.” V.2. He was called to give an account of his steward- 
ship because he had wasted his master’s goods. Knowing that his 
stewardship would soon terminate, he did not rebel; he accepted the 
inevitable with good grace. Also in this respect he acted wisely. V. 8. 

Since the Fall the stewardship which we hold by reason of God’s 
goodness is only temporary. We are stewards only for a brief time. 
This is the penalty of man’s sins, for we are all by nature unjust 
stewards, Rom. 6,23; 5,12. Death is the punishment for our sins, 
and after death follows the Judgment. 2 Pet.2,4-9. To this con- 
science and human reason somewhat testify, as we may learn from 
the religions of the heathen and the confessions of men in general. 
But human reason tells us definitely that we cannot live always and 
enjoy forever the gifts we now have. — Let us, then, bear this im- 
portant fact in mind at all times. We have money, health, reason, 
friends, and our business to-day, but what about to-morrow? Luke 
12,20; _ Mark 8,37. How foolish, yes, sinful, it is to disobey God’s 
will, reject His laws, and waste His goods! Memento mori! You 
will not be a steward forever. 


3. 


Worldly wisdom acknowledges that the trust of stewardship must 
be profitably employed. Knowing that he would be discharged, the 
unfaithful steward at once made provision for the profitable use of 
his master’s gifts. Vv.3—7. For this his master lauded him, v. 8; 
not for the wrong he did, but because he did wisely. Now, all world- 
lings acknowledge that they must employ the trust of their steward- 
ship profitably. “Good” worldlings employ it in such a way that 
their administration redounds to their honor. They say, “Honesty 
is the best policy.” Dishonest worldlings, or rascals, such as the 
steward of the text, use their stewardship, or rather abuse it, for 
gaining friends, influence, money, etc., as we learn of the practise of 
politicians, ete. But all worldlings recognize the fact that the trust 
of stewardship should be employed profitably; for so worldly wisdom 
teaches. 

Now, our Savior teaches us in the text that we Christians, too, 
should employ our stewardship in a manner profitable to us. V. 9. 
In this respect we should learn wisdom from the children of the 
world, v.8; that is, we should learn from them prudently to employ 
the gifts entrusted to us by God. What our Lord commands us to 
do is, in plain words, that we should give to the needy of the things 
He entrusted to us. That is not wrong-doing, but right-doing, for 
this He has commanded us. Matt.5,42; 19,21; Luke6,38. For 
such most profitable employment of our stewardship we shall have a 
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reward of grace; for, first, the Lord will praise us, v. 8; and secondly, 
those helped by us will forever acknowledge our goodness and praise 
Godstor it, uw. 9; 2 Cor. 9,1215, 


Let us, then, as Christians, acknowledge the fact of our steward- 
ship; let us remember that it is only temporary; and let us learn 
from our text to profit eternally by it, namely, by giving as God 
has given us, moved by His love, in true faith and gratitude. 


St. Louis, Mo. Joun THEODORE MUELLER. 


——— 
Book Review. 


German Gospel Sermons with English Outlines. By Adam Fahling, 
Pastor of Martini Church, Hamtramck, Detroit, Mich. Concordia 
Publishing House, St. Louis, Mo. Price, $3.00. 


A unique book of sermons, unique because the sermon in German is 
followed by an outline in English on the same text and theme. Regarding 
this arrangement Prof. Martin Sommer says in the preface: “Very many 
Lutheran pastors are proclaiming God’s Word in both of these languages, 
and even those who employ but one nevertheless read the other and profit 
by its cultivation.” On 428 pages short discourses are offered by the 
author on the old line of pericopes, mostly on the Gospel-lessons for the 
respective Sundays and festivals. Young preachers who feel unable to cope 
with the German language satisfactorily will find that the simple and 
chaste dietion of Pastor Fahling will aid them in finding the suitable ex- 
pression in a language that is becoming foreign to them. The textuality 
of these sermons will appeal to all pastors who strive after this prime 
requisite of a good sermon. 


The World Is Our Field. A Missionary Survey. By F. J. Lankenau. 
Concordia Publishing House, St. Louis, Mo. Price, $1.50. 


The readers of the Lutheran Pioneer will have noticed that Pastor 
Lankenau, its present editor, has been spreading over its pages much 
valuable reading-matter. The 29 sketches contained in this volume of 
277 pages have been previously published in the Lutheran Pioneer, but 
in justice to the writer it must be said that he has greatly enlarged upon 
the original work. The subtitle of the book sets forth its aim, i.e., a presen- 
tation of the work now being done and of the vast amount of mission-work 
yet to be done among tribes and nations groping in gross darkness. As 
little as we can ever hope to occupy all the fields open to the missionary 
to-day, so much do we feel compelled when reading this book to make every 
endeavor to push on and on in the fields into which God has called us. 


Megifter zu D. %. Piepers Dogmatik. Bujammengeftellt von © Edhardt. 
Concordia Publishing House, St. Louis, Mo. Preis: $2.00. 

Auf 87 Seiten bietet diejes Werk ein recht vollftändiges, wohlangelegtes und 
überfichtliches Sachregifter. Darauf folgt auf 38 Seiten ein Namenregifter älterer 
und neuerer Lehrer und falfchgläubiger Theologen. Auf 20 Seiten find jehlieklich 
die mehr als 2,000 Bibelzitate regiftriert, die in D. Pieper’ Dogmatit als dicta 
probantia angeführt, und zwar in vielen Fällen mehr als einmal angeführt 
werden. Negifterbände find wertvoll, jelbft wenn fie ihre Mängel haben, und 
folche findet wohl ziemlich ein jeder, der fie zur Hand nimmt. Aber es fei Schreis 
ber diefes geftattet, die Arbeit P. Echardts warm zu empfehlen, da er auf dem 
Gebiet der Regiftrierung gewißlich fchönes Talent an den Tag gelegt hat. Wer fic 
feine Arbeit recht zunuge macht, wird um jo mehr Gewinn von dem Gebrauc) der 
portrefflidjen Dogmatif D. Piepers Haben. 

if 
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Die Kraft He8 Gvangeliums. Bon D. F. Pieper. Concordia Publishing 
House, St. Louis, Mo. Breis: 20 @ts. ‘ { 

Bon der Kraft des Evangeliums follte jeder Chrift ‚und befonder3 jeder 

Paftor freudig überzeugt fein. Das Evangelium immer ins Sentrum gerüdt, 

wird felfenfeften Glauben und gottiwohlgefälliges Leben erzeugen. Mögen het 
viele zu diefen Ausführungen des verehrten Lehrers unferer Synode greifen! 


Search the Scriptures! A Series of Graded Bible Lesson Outlines for 
the Use of Bible Classes. Issued by authority of the General 
Sunday-school Board of the Missouri Synod. By Prof. Paul B. Kretz- 
mann, Ph. D., D. D. Concordia Publishing House, St. Louis, Mo. 
Price, 15 cts. the copy. F 

Vol. VII, containing 52 lessons on “The Most Beautiful Passages in 
the Old Testament Poetical Books,” and Vol. VIII, on “Christ in the Old 

Testament,” likewise in 52 lessons, are here presented for the study of the 

Bible along definite lines. Already at first sight these outlines recommend 

themselves to any teacher of the Bible as valuable aids in performing his 

task. The reviewer is convinced that this whole series, covering a period 
of eight years, will prove a blessing to all who make conscientious use of 
these handy volumes. 


Lovely Voices of the Sky. Christmas Song. By James Raymond 
Duane. Solo with violin obligato. Concordia Publishing House, 
St. Louis, Mo. Price, 50 cts. 


Concordia Collection of Sacred Choruses and Anthems. No. 8: 
Spirit of God. Alto and soprano solo. No.9: Praise the Lord. 
Soprano and-bass duet. No.10: Love Divine. Soprano, alto, or 
baritone, and tenor solo. No.11: Sing unto God. Soprano solo. 
Concordia Publishing House, St. Louis, Mo. 

Ros Vors is the composer of these four selections for mixed choir. The 
first three numbers are listed at 20 cents the copy and the last at 35 cents 
the copy. 


Modernism. A Pagan Movement in the Christian Church. By P. H. 
Buehring. 49 pages, 6X8. Price, 50 cts. Lutheran Book Concern, 
Columbus, O. Order from Concordia Publishing House, St. Louis, Mo. 

Professor Buehring teaches Church History in the Ohio Synod’s semi- 
nary at Columbus. His treatise on Modernism is a good compend for those 
unable to purchase Horsch’s Religious Liberalism or Gordon’s The Leaven 
of the Sadducees. 


Compendium of Biblical Texts and Topics for Every Sunday of 
the Year. By Rev. J. Storrer. Central Publishing House, Cleve- 
land, O. 157 pages, 534X8%4. Price, $1.25, postpaid. 

This Compendium may not contain, as the preface announces, “every 
valuable text of the Bible,” but it contains a great many, hundreds of 
them, including the whole New Testament, arranged according to topics 
and assigned to the various Sundays of the church-year. Under each 
head the old pericopal texts are first given and determine the choice of 
the other texts and of the topics. Under each text a series of seed- 
thoughts is given, suggesting the subject-matter of a sermon. The com- 
piler is a member of the Reformed Church. 


The Way in Christ. The Bible Study Quarterly, Vol.5. Studies in the 
Way of Salvation. For Bible classes, Bible schools, academies, and 
personal use. By Adolf Hult. Published by Augustana Book Con- 
cern, Rock Island, Ill. 1924. 358 pages, 64,914. Price: Paper 
cover, 50 cts., net; cloth, $1.25, net. 

The seeker for free texts, be it for the evening services or for special 
Sundays, will find a wealth of material in this handbook, intended for 
the use of Bible classes. There are 52 short texts with exegetical com- 
ment, illustrations, historical notes, and the discussion of problems sug- 
gested by the text. A very good summary for the special study of Baptism 
from the Scriptural standpoint is supplied, pp. 89—93. G. 
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MISSION SECTION. 


Gnanamuttu von Thorayeri. 
Etfiches fiel an den Weg. Matth. 13, 4. 

ZThorayeri ift ein typifches Pariadorf in Indien unweit von Vani= 
yambadi. Baniyambadi ijt eine Stadt von gegen 20,000 Einwohnern 
im North Wreot-Diftrift der Madras Presidency und liegt 122 Meilen 
meitlich bon Madras an der Madras and Southern Maratta-Gifenbahn 
und am Balsar (Milchfluß), dex fich dort in drei Arme teilt, von denen 
givet fich durch die Stadt fchlängeln. Troß feines fehönen Namens tft 
bom PBalzar meiftens nur das trocene Sandbett zu fehen. Nur dreimal 
in fieben Sahren gab e3 Regen genug, um das flache Flupbett auf 
wenige Tage mit einer gelben Flut zu füllen. Außerdem tit der Fluß 
fünfzig Meilen hinauf abgedämmt, und fein auf der Myfore-Hochebene 
fich anfammelndes Wafler wird für die Bevölferung und den Betrieb der 
Kolar Gold Fields verbraucht. &inige bejonders trodene Jahre aus- 
genommen, fictert jtet3 ein unterirdifeher Strom unter dem eigentlichen 
Bett des Palzar dahin, der von den Wäfchern durch fleine flache oder 
tiefe Locher bloßgelegt und für ihre Biwecte benubt, auch) durch das Fluß- 
bett in Kanälen auf die NReis- und Bucterrohrfelder geleitet wird. 

Von Vaniyambadis Einwohnern find etwa zwei Drittel Moham- 
medaner. Cin Drittel befteht aus tamulifhen Hindus der verjchieden- 
sten Kaften mit einer Beimifhung von Telugu fprechenden Yndiern. 
Außer einer ganzen Anzahl von Großhändlern in Reis und andern Ge- 
treideforten, Erdnüffen und jaggeri (fpric) Diehäggeri), das ift, Noh- 
zuder, der aus der Palmbyrapalme gewonnen wird, gibt es einen 
Gefchäftsteil von etwa givet Gatjen, in dem die Läden der Kleiderz, 
Eifenmwaren-, Fahrrad- und Mineralivaffer- und fonjtiger Händler fid 
befinden wie auch der ftädtifche Mark, wo Gemüfe und Fleifch verfauft 
wird. Auch befindet fish in Vanivambadi das mohammedanijche 
Madras-e-Islamia Junior College mit Goch{cdhule, da3 von 500 Schülern 
und Studenten befucht wird, ein Hojpital für Männer, wo ein Arzt ge- 
ringjten Grades manchmal bis an die 400 Patienten an einem Tage 
zu behandeln hat, und eine Dispensary for Women, io eine als Wpo- 
theferin ausgebildete Dame fcehaltet und waltet. Hin und her jieht man 
die Minarette von 25 größeren und fleineren Mofcheen und das plumpe 
Vierek einiger Hindutempel, außerdem zahllofe Schreine mit haplichen 
Göten und Öößeniteinen. 

Stiva zwei Meilen füdmeitlich von der Eifenbahnitation Tiegt das 
Miffionsgehsft. C3 umfaßt über neungehn Ader von früherem minder- 
tvertigen Regicrungsland. Auf der Anhöhe jtehen die zwei Bungalows 
und fonftige Kleinere Gebäude. Die Ausficht von der Anhöhe aus ijt 
twunderfchön. Ringsherum in einer Entfernung von fünf bis vierzehn 
Meilen liegen verfchtedene Bergfetten. Nach Nordojten hin fdjtveift der 
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Blick iiber die Stadt und das Flußtal hin. Won den Gebäuden der 
Stadt fieht man nur wenige, weil fie swijden Palmen veritedt liegen. 

Zwanzig Minuten zu Fuh nördlich bom Miffionsgehöft Tiegt Tho= 
rayeri. Kein Fahriveg führt ins Dorf. Über Stock und Stein, zumeilen 
zmwifchen dornichtem Gebüfch hindurd, bringt uns ein Fuppfad gleichjam 
bon hinten ins Dorf; eine Vorderjeite hat es nicht. 

Ehe wir ganz hineingelangen, taucht gu unferer Linfen der Zurm 
der von Miffionar Freche erbauten fehmuden Kapelle hervor. Dieje 
wurde eta Sanuar 1913 eingeweiht. &3 beitand einjt eine jchöne 
riftliche Gemeinde in Thorayeri. Aber durch Wegzug und Abfall ijt 
fie auf ein fleines, bor Menfchenaugen Höchit jammerliches Hauflein zu= 
fammengejchmolzen. 

Wir find nun nahe beim Dorf. Borfiht! Denn der Pfad dient 
hier nach indifcher Dorffitte auch als Abort. Mit der Zeit wird foldje 
Vorficht automatij cd. 

Thorayert ijt ein typifches Pariadorf. Die Hütten jind aus Lehm 
aufgeführt und mit Balmblättern gededt. (Siehe „Banji Bhumi“ bon 
H.Nau, ©. 26—29.) Zwei Haufer haben Ziegeldäher. Das eine ge- 
hört der Konfubine eines jebt nicht mehr [ebenden Mohammedaners. 
Sie foll 10,000 Rupien (ca. $3,000) vergraben haben. Solche „itän= 
dige” RKonfubinen von Mohammedanern findet man in den meijten 
Bariadörfern. Eine folde mit einem monatliden Cinfommen bon 
zwanzig Nupien fragte den Miffionar ganz ungeniert: „Wieviel gibt 
mir die Miffion, wenn ich dies Leben lafje und Chrijtin werde?” Wohl 
die meijten folder KRonfubinen enden ihr Leben als offentliche Dirnen. 
— Der gerade auf diefem Gebiet demoralifierende Einfluß der Moz 
bammedaner ift in und um Vanivambadi fchredlih, und die armen 
Bariafrauen, die in den Haujern, auf den Feldern und in den Gerz 
bereien der Mohammedaner arbeiten, werden oft von ihren Arbeitgebern 
fhandlid) mißbraudt. (Siehe „PBaria3” von 9. Stallmann.) 

Auf der engen Gajie jtolpern wir einige Fuß meiter und jtehen im 
Mittelpunft des Dorfes. Rechts jteht der Dorfgöbe, ein Feldftein. 
War's nun Mariammal oder Perumal oder Gangammal? Ginerlei. 
Ein Teufel war eS, und ob die nadten Dorffinder auch darauf herum- 
friechen und ihn bejchmußen, e8 werden ihm doch Opfer gebracht; und 
wenn der Mifftonar auch durch eine Frage die Leute zu fpöttifchem 
Lächeln über den Unfinn und die Torheit des Göbendienftes beivegen 
fann, würde eS doch fein Dorfbewohner wagen, den Gößenftein zu entz 
fernen; er ift auch nicht für Geld und gute Worte zu haben. Mit den 
Stetten der Furcht hat Satan die armen Leute gebunden. Und oft wird 
der Milfionar bor die Frage gejtellt: „Wieviel heidnifcher Aberglaube 
ftecit noch in den Herzen der jungen Chriften?“ 

Links, gerade bor dem Gößenitein, fteht das andere Haus mit 
einem Ziegeldad. Die Wände find fchön glatt gejtrichen und weiß ge- 
tinct. Durch einen jehmalen Gang gelangt man auf die Hintere 
Veranda und bon diefer je recht3 und links in ein Zimmer. 8 ijt ein 
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für ein Bariadorf jehr fehönes Haus. C8 gehört Gnanamuttus Mutter 
und Schiweitern. Von diefen ijt eine noch Heidin; beide find ohne 
Männer. Der Mann der Heidin ijt geftorben, der Mann der Chriftin 
ijt berfdollen; er foll geftorben fein. Die Mutter ift fehon lange Witwe. 

WS der Niffionar, der dies fchreibt, im Jahre 1921 nach Vani- 
yambadi fam, wurde in Thorayeri jeden Sonntag Gottesdienit gehalten. 
Der Mijfionar fuchte alle CHriften dort auf und ermahnte fie, regel- 
mäßig zum Gottesdienit zu fommen. Gnanamuttus Mutter ift alt und 
fann nicht mehr Kuliarbeit verrichten. Sie fuchte fi) durch den Verfauf 
bon einer Art geröfteter Bohnen einige Pfennige zu verdienen und war 
ganz regelmäßig jeden Sonntagmorgen mit ihrem Korb Bohnen auf den 
Stufen bor dem Gößenftein fikend zu finden. Auf die Aufforderung, 
mit in die Kirche zu fommen, antwortete fie nach tamulifcher Höflichkeit 
immer: „Waruchireen“ (Ich fomme), fam aber nicht. Das ging einige 
Wochen fo weiter. Cines Sonntags fragte der Miffionar wieder: 
„Kommt du heute mit?” und auf ihre bejahende Antiwort fuhr ex fort: 
„Gut, dann nehmen wir deinen Korb famt den Bohnen mit in die 
Kirche” und nahm den Korb mit. Seitdem hat fie felten weder in den 
Gonntag3- noch in den Wochentagsgottesdieniten gefehlt. Leider er= 
fuhr der Miffionar, daß fie auch gerne den beraufchenden Palmivein 
(Rall) trank. 

Gnanamuttus Schweiter, Samadhanam (Friede), war Chriftin. 
Sm Jahre 1921 hieß es, ihr Mann fei fchon fieben Jahre fort und 
jpater fei die Nachricht gefommen, er jet in Birma geftorben. Wor etiva 
bier Jahren fam ein heidnifcher, mwildfremder Mann ins Dorf, und nicht 
lange drauf lebte er mit Samadhanam zufammen. Er gejtand, daß er 
verheiratet getvejen fei, aber feine Frau habe ihn verlafjen. Wenn man 
e3 nur hatte glauben fünnen! Alle Bemühungen, das Ürgerni3 zu be- 
feitigen, find fruchtlo3 verlaufen. 

Hinter dem Haufe der Mutter und der Schweitern Haujt im engen 
Hofe Gnanamuttu (Perle der Weisheit). Ein Haufen ijt e3, denn 
Gnanamuttus winzige Hütte ijt eine der elendeften im Dorfe. Geine 
Frau Heißt Gnanamani (Edelftein der Weisheit). Sie Hatten fünf 
Kinder. 

Das Vorhergehende ijt ein Verfuch, die Atmojphäre ein wenig zu 
beschreiben, in der Gnanamuttu zu leben bat. 

Gnanamuttu fiel dem Miffionar guerft dadurch auf, daß er bei 
befonderen Gelegenheiten felbjtberfapte Lieder vortragen tollte. &3 
muß eine wunderliche Einbildung dazu gehört haben, die ihn fcehier mit 
Getwalt trieb, folde Crgeugniffe feines alfoholifch umnebelten Geiftes 
zur vermeintlichen Erbauung vorgutragen. Denn Gnanamuttu ar 
ein Knecht des Saufteufels, gefnechtet und gebunden, tie e3 nicht 
fchlfimmer fein fann. Gr hat, um Mittel zu erlangen, Dadhfparren in 
feiner Hütte loSgefdjlagen und den Kindern die armfeligen Lumpen 
bom Leibe verfauft. 

Gr arbeitete für einen Schnupftabaf fabrizierenden Mohammes 
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daner. Da diefer aber mit fleinem Kapital mirtfdhaftete und immer 
wieder die Arbeit einftellte, bis er mit dem Erlös für feine fertige Ware 
bon neuem anfangen fonnte, war Gnanamuttu oft ohne Arbeit und ging 
daher müßig. Um ihn dem Müßiggang zu entreigen und öfonomifch auf 
feftere Füße zu jtellen, wurde er mit feiner Familie ein Lehrling in der 
auf dem Miffionsgehöft betriebenen Grasmattentwebfdule. Da hatte 
ex regelmäßiges Ginfommen, regelmäßige Arbeit und hielt fich ziemlich 
gut. Gr hatte aber Schulden bei einem Wucherer, einem diefer Ylüche 
Indiens. Es waren zehn Rupien, etiva drei Dollars und dreißig Cents. 
Der Miffionar jah die Bücher des Wuchererd nach. Da waren für jeden 
Monat nur zwei Daten angefchrieben, der Erjte und der Fünfzehnte. 
Nach Zählung der Namen ergab e3 fich, dag Gnanamuttus Schulden 
pon fünf Rupien in einem Monat bis zu zehn Rupien angewadhjen 
waren: fein Zinsfuß war eben — zivei Cents für jede Rupie taglidl 
Der Miffionar bezahlte Gnanamuttus Schulden aus feiner eigenen 
Tafche mit fünf Mupien. Gnanamutiu hatte nod andere Schulden in 
großer Zahl, die der Miffionar jedoch nicht erfahren Hat. Wher einen 
Blutfauger war er nun doch [o3. 

Die Mattentvebfdule ertwies fich leider al3 ein in jeder Hinficht 
unrentabler Betrieb und wurde gefchloffen. Doch waren die Schüler 
alle jo weit gefommen, daß fie Matten machen fonnten, und wurden mit 
den nötigen Inftrumenten und einem Yrmboll Gras entlafjen, um die 
Weberei felbjtändig mweiterzuführen. Gnanamuttu aber hat den ganzen 
Kram berpfandet und das Geld in Sünden vertan. Nun war er wieder 
ohne Arbeit. &3 war aber ein Kranfer im Hofpital, der nachts Hilfe 
nötig hatte, und hier wurde Gnanamuttu angejtellt. Eines Morgens 
aber flagte der Mann, daß Gnanamuttu nicht gefommen fet und er 
biel habe aushalten miifjen. Der Miffionar hatte jchon gehört, dah 
Gnanamuttu am Abend vorher jeinen Lohn wieder in der Wirtjchaft 
ausgegeben hatte. US er ihn num in einem benachbarten Dorf traf 
und als Entjehuldigung hören mußte, er habe Leibjehmerzen gehabt, 
ftellte er ihn bor die Alternative: „Sage mir die Wahrheit! Wo nicht, 
fo giebe ich die Hand bon dir ab.” Doc) diefer hielt feine Behauptung 
aufrecht. 

So fam eS denn, daß Gnanamuttu oft hungrig fic) jchlafen legen 
mußte. Trokdem ließ er das Saufen nicht. 

Dann fam ein neuer Miffionar nad) Vanivambadi. Der probierte 
e3 noch einmal und ftellte Gnanamuttu al Hausdiener an mit der 
Abficht, ihn zum Koch Herangubilden, wenn er Anlage dazu zeigen follte. 
Seine Frau, Gnanamani, befam Arbeit als Waffertragerin. Aber bei 
feinen Gängen in die Stadt mußte Gnanamuttu immer beim Wirtshaus 
borbei, und jo fam e3, daß er feine Stelle wieder verlor. 

Er ging dann zurüd an feine Schnupftabafarbeit, nachdem er bon 
nod) einem andern Mohammedaner einen Vorfduh von zehn Rupien 


erhalten, fich dann aber Na wie berjproden, al Pferdefnecht ein- 
geftellt hatte. 
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Eines Nachts nach zehn Uhr wurde der zuerft genannte Miffionar 
duch einen Lärm gewedt. Gnanamuttu hatte fich in angetrunfenem 
Zuftande am Haufe eines Diener vorbeigefhlihen, und diefer hatte 
ihm in der Meinung, daß es ein Dieb fet, mit einem Bambusrohr eins 
über den Rüden gezogen. WLS der Miffionar mit der Laterne fam, fah 
er, dag Önanamuttu einen Topf mit Mangofrucht, den er aus dem 
Nadhbargarten geftohlen hatte, in der Hand hielt. Gr fperrte ihn dann 
in einen Schuppen, wo er die Nacht zubradite. 

Am nachjten Tage hielten die Parias des Diftrifts eine Mafjen- 
berjammlung und redeten bon der Gleichitellung und dem Fortjchritt 
der Barias. Gnanamuttu war ein begeifterter Zuhörer. AZ er dann 
aber das Gehörte in die Praxis umfebte und einen höheren Kaftenmann 
bei der Hand ergriff mit der Bemerkung: „Wir haben bejchloffen, es ift 
fein Unterfchied zwifchen uns”, wurde er von Kaftenleuten, die dort an 
der Eifenbahn arbeiteten, arg verhauen und obendrein unter der Anz 
flage, er habe Eigentum der Gifenbahn gejtohlen, ins Gefängnis ge=- 
fteckt. Dieje UWnflage wurde nach drei oder bier Wochen bom Gericht 
niedergefchlagen. Aber Gnanamuttu hatte ,,durjten” müfjen und hielt 
fich auch einige Zeit nachher nüchtern. 

Eines Morgens aber fam ein ganzer Trupp von Thorayeri an. 
Die Leute berichteten, daß Gnanamutttu feine Frau fo verhauen habe, 
daß die Dorfleute, feine Brüder voran, ihn die Nacht über feftgebunden 
hätten. Der Mifftonar ftellte ihn vor die Wahl: „Entweder zeigen twir 
Dich bei der Poliget an, oder deine Frau und die Kinder bleiben hier auf 
dem Gehöft, und du magit fehen, wo du bleibjt.” WLS er nicht zum Ent 
fhluß fam, bejtimmte der Miffionar, daß die Frau und die Kinder auf 
dem Geböft bleiben follten. Aber eines Morgens früh entdecte diefer, 
mie Gnanamuttu bor Tagesgrauen dabonfchli. Er war de3 Nacht3 bei 
der Familie getvejen. Snfolgedeflen wurde die Familie wieder in ihr 
Dorf zurüdgeichidt. 

Nicht Lange danach fant Gnanamuttu mit feiner Frau an und bat, 
daß fie mit ihm auf die Arbeit gehen dürfe. Bei ihren Gängen zum 
Brunnen fünne fie leicht mit andern Männern ein Verhältnis an= 
fnüpfen. €3 wurde ihm bedeutet, daß feine Arbeit eine auferft unregel- 
mäßige fet und für die Frau auch viel jehwerer. Und außerdem wurde 
ihm erflart, daß auch feine Familie Dann auf feine Unterjtüßung mehr 
bon den Miffionaren rechnen fünne. Cr aber blieb dabei. Wahrjchein- 
lich hat er fich in feiner Ehre getroffen gefühlt, weil die andern Wafjer- 
trägerinnen feiner Frau manchmal bon ihrem Eifen abgaben. Denn 
diefe Hatte oft nichts zu effen, weil die 28 Annas (56 Cents) nicht auf 
eine Woche für fie und die Kinder reichten und er oft noch einen betracht- 
iden Bruchteil davon vertranf. 

Wher Gnanamant Vie fich doch überreden und ließ ihre bisherige 
Arbeit im Stich. ES dauerte nicht lange, da hatten fie auch feine Arbeit 
beim Schnupftabaffabrifanten mehr. 

Ginmal wich der Miffionar von feiner Regel ab und gab Gnana= 
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mutt einige Annas, und richtig, die Hälfte davon vertat er wieder beim 
Ralmiveinhandler. Oft hat ex fich durch das Singen unzüchtiger Lieder 
und durch ungiichtige Tange bei der Trinfbude einen Trunf verdient. 
Schon lange war er nicht mehr zum Abendmahl zugelafjen worden. 
Schließlich mußte der Miffionar ihm erflären, daß er offenkundig fein 
Ehrift mehr fet. 

Am Tag als der Miffionar nach Amerifa abreijte, erjchten auch 
Gnanamuttu, und die lebten Worte, die er bom Miffionar hörte, waren: 
„Snanamuttu, erfenne deine Simde, tu Buße und wende dich zu deinem 
Heilandl” 

Vergebens hatte der Mifftonar in jech3 Jahren gearbeitet, Gnana- 
muttu zur Crfenntnis feiner Sünden zu bringen. Smmer nannte er 
fein Saufen “sinna tappitham” (einen fleinen Fehler), hielt jich für 
eine Säule der Kirche und wies auf andere hin, die auch offen. 

Nicht allein in Amerika, fondern auch in Indien, wird Gottes Wort 
vielen vergeblich gefagt. ES wird ihnen fchlieklich ein Geruch des Todes 
zum Tode. Doch dies wolle Gott in Gnaden von Gnanamuttu ab- 
wenden! Gr hat das Wort Gottes oft und viel vernommen. Gott 
gebe, daß e3 Gnanamuttu doch noch vor jeinem Tode zur Bue führel 
Sa Omens. 


The Hsu Family at Shihnan. 
She hath done what she could. Mark 14, 8. 


Our mission at Shihnanfu, China, had hardly opened its doors 
for work when the gracious providence of God led a family by the 
name of Hsii to its shelter. They came in a beggarly fashion. One 
could see by the condition of the clothing and by the small feet of the 
mother that at one time they had been in better circumstances and 
had belonged to the better class of Chinese. However, since the father 
was addicted to drinking, their fortune had dwindled to nothing, and 
the famine prevailing at that time forced the family to seek food by 
begging. Mother, father, and four little children came to the mission 
for help. Three of the children were boys, and the youngest was a 
little girl. 

The mission, always ready to extend a helping hand to the needy, 
took the family under its shelter and supplied it with work. The 
husband was given various tasks about the mission compound, and his 
wife was to assist him. The oldest boy was taken in by one of the 
me ee as his servant. In this manner they were provided with 
a living. 

Being thrown into close contact with the mission and the Gospel, 
they soon became interested in the beautiful message of salvation for 
sin-burdened and heavy souls. Although Chinese social propriety 
forbade women to attend classes for the religious instruction of men, 
this woman undaunted in her zeal to learn more about Jesus, attended 
with her husband all religious services, and especially the classes of 
Christian instruction. She proved a good listener, and though she 
could not read or write when she came to us, she even tackled the dif- 
ficult art of learning the Chinese characters and ultimately mastered 
enough to plow her way through many portions of the Bible and 
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through Luther’s Small Catechism. In fact, she showed that she not 
only understood, but also accepted the tenets of the Christian faith 
better than her husband. Her husband’s backward condition may 
have been due to the evil effects of strong liquor, to which he had 
been given so long. In the course of time both were led by the Spirit 
of God to profess Christ as their Savior and were baptized on the 
same day. 

This Mrs. Hsii, we can truthfully say, in the course of time was 
the spiritual mother of the other women who became members of our 
mission at Shihnanfu. She was our first Christian female convert. 

Though her Christian life was frequently marred by her many 
frailties and faults, yet, by the grace of God, there was constant spir- 
itual growth. We realize the war she was forced to wage with herself 
and with her surroundings, and therefore can only rejoice that the 
grace of God strengthened her again and again to rise up and begin 
anew. Straight from an idolatrous life, bound by innumerable bonds 
of superstition, only too often influenced by a morality diametrically 
opposed to the will of God, enslaved by what she considered sacred 
heathen customs, observed for generations back, she had to break with 
all this, and to continue to do so, in the new spiritual light and life 
into which she had entered upon accepting the Gospel. But her 
growth in Christian life was manifest to us all and redounds all the 
more to the glory of the power of God, whose grace was able to make 
even her a new creature in Christ. 

She at once was intent on seeing her children baptized and in- 
structed in the Word of God. And faithfully she assisted in this 
instruction as much as she was able to do so. 

Noting her sincerity and efficiency, the missionary soon put her 
into a position of larger usefulness. She was asked to chaperon other 
women who were interested in the Christian religion, while they at- 
tended the classes conducted by the missionary. In this way it was 
made possible for many other Chinese women to attend these classes. 
Her willing service was divinely rewarded by an increase of her own 
understanding of Scripture truths. And she made good use of it by 
telling others about the Savior of the world, especially her children 
and above all her husband, who often fell back into his former govern- 
ing sin. At such times she suffered much; for when he was drunk, 
he would violently abuse her. But she bore up with Christian 
fortitude and considered it her special duty to rear her children to a 
consistent Christian life, constantly warning them against the sinful 
excesses of their own father. 

About this time the family was blessed by the advent of another 
child. In baptism the little girl was given the name P’ing Gnan 
(which means Peace), to indicate the peace of God. In like manner 
the whole family adopted Christian names. Mrs. Hsii took the name 
Hannah; her oldest son, the name John; the next son was called 
Job; the third, Joseph; and the older daughter, Hsing Gnan, which 
means Joyful Peace. 

In addition to the duty of chaperoning, Mrs. Hsii was charged 
with the care of the orphans who had found refuge in our mission. 
In this capacity she proved herself a very good Christian mother. 
Often one could find the children gathered about the small charcoal 
fire listening to Mother Hsii telling Bible stories and exhorting 
them to live a Christian life. Nor did she spare the rod when it 
was needed. Her influence on the children was manifest from their 
improved conduct and from their zeal to learn more about our Lord. 
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Meanwhile the time had arrived for her two oldest sons to engage 
in some kind of manual labor in order to assist in the support of 
the large family. But Mrs. Hsü was willing and anxious to have 
them continue to attend our higher Christian schools and prepare 
themselves to become laborers in the Church. Thus we find her sons 
going off to school to the distant city of Hankow, where we had our 
oldest and best-developed mission-station, a distance of possibly six 
hundred miles from Shihnan. That was indeed a heroic act, of which 
only a devout Christian mother was capable: 

By this time Mrs. Hsii had laid a good foundation in Scriptural 
knowledge. Realizing her gifts and her aptitude to teach, the con- 
gregation elected her to serve as guest-room attendant for ladies. 
This meant that she, as a kind of New Testament deaconess, was 
now to meet all female newcomers and inquirers and to assist the 
missionary in instructing them. Her husband, who had been charged 
with similar duties among the men, was not permitted to serve long 
because of his frequent relapses into the old sin of intemperance. 

We must not imagine that such an office as Mrs. Hsii now held 
is an easy thing in China. The Chinese are given to much envy 
and jealousy, and more than one anonymous letter came to the mis- 
sionary in which the integrity of the deaconess was attacked; but no 
really grounded accusations were forthcoming. Of course, the 
anonymous letters were not given any credence. 

At about this time two events cut deeply into the life of the 
family. According to heathen Chinese custom the two oldest sons 
had been engaged to girls while yet very young, before they had 
come in contact with the mission. It now became a great problem 
how to reach the two girls with the Gospel and to win them for 
Christ. Mrs. Hsii was resolved that her sons should not marry heathen 
women. She, therefore, undertook to visit the heathen parents of 
the girls in order to persuade them to permit their daughters to come 
with her to her home at Shihnanfu. Here they were to learn of 
Christ. In this great undertaking she was blessed with success. The 
girl betrothed to Job was delayed by illness. John’s fiancée came 
immediately and proved to be a very diligent student. Under the 
faithful tutelage of Mrs. Hsii she soon learned to appreciate the 
wonderful Gospel of Christ. The missionary found it a great joy 
to have her in the class, and not very long after, she made open 
profession of her faith in Christ and entered His Church through 
Holy Baptism. Her whole conduct plainly showed that the Word of 
God which she had been taught by her mother-in-law and by the 
missionary had taken root in her. She became an example for good 
conduct and diligence to others. 

After recovering from her illness, also the other daughter-in-law 
came and under Mrs. Hsii’s influence diligently applied herself to 
the study of the Word of God. After a few months, however, she 
fell ill. Mother Hsii asked her whether she wished to return to her 
former home. Her reply was that she had found her Savior here 
and wished to remain, and if necessary, to die here. Presently her 
illness took a turn for the worse, and before she could be given Holy 
Baptism, she passed into her eternal home, confessing Jesus as her 
Savior. Naturally, this cast a deep gloom over the family; but they 
found Christian consolation in the fact that the deceased had learned 
to know her Savior before she died. 

Following this event, another great grief came to this famil 
The missionary had assisted Mr. Hsii in conductin i if 

. g a certain small 
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business. With his money Mr. Hsü left Shihnan and went to a 
distant city. It was virtually a desertion of his family. Occasionally 
he would write, but it was manifest that he had again fallen back 
into his former besetting sin. However, prayers were constantly 
made for him. Finally, after several months, the present terrible 
political upheaval broke out. At that time Mr. Hsii was in Wuchang, 
the capital city of Hupeh Province, just across from Hankow on the 
Yangtze River. This city was besieged by the Southern, or Na- 
tionalist, Army for more than a month. Thousands of its inhabitants 
died from exposure and starvation. When the city was finally taken, 
Mr. Hsii came out alive, only to die a few weeks later from the effects 
of the terrible sufferings he had experienced. However, here again 
affliction served the wonderful purposes of God. It is reported that 
before his death Mr. Hsii penitently confessed his sins and prayed to 
Jesus for the grace of forgiveness. At his Christian burial only the 
two sons at Hankow could be present. 

Now Mrs. Hsü stood alone, burdened with the support of the 
family. To this family belonged also the aged mother of Mr. Hsii. 
This old lady had for many years spurned all approaches with the 
Gospel made by the missionary and by her daughter-in-law. Yet 
finally, through the prayerful and faithful help of Mrs. Hsü and the 
childlike witness of the children, who constantly spoke to their grand- 
mother about the love of Christ, the barriers of opposition were broken 
down. She presented herself for instruction in the Christian truths 
and by the grace of God found her Savior, or rather was found by 
Him. On confession of faith she was baptized and also admitted to 
the Lord’s Supper. She was already well up in the seventies. At her 
baptism she took the ancient Biblical name Naomi. 

In this wonderful way the Lord led our first female fellow- 
Christian at Shihnan and blessed her constant and sincere efforts 
for her family. To-day she and her whole family, as far as we 
know, are active in the service of the Lord. “She hath done what 
she could.” 

Just what the troubled times in China have wrought among the 
other Christians at Shihnan we are not in a position to say definitely. 
Since we were called out last year, no altogether reliable news has 
reached us, although some messages have come through. None of our 
missionary brethren have as yet succeeded in reaching the city be- 
cause of its relative isolation and the rampant banditry. But we 
have reason to believe that many have remained faithful in the fiery 
heat of persecution. It is our prayer that God may strengthen their 
faith by His mighty Word and grant them new spiritual victories. 
China, we trust, will yet be pacified. And then we shall rejoice with 
those who have been faithful. 

St. Louis, Mo., May 14, 1928. H. ©. Kıeın. 
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Some of My Experiences at Shihnan. 


Director of Missions Frederick Brand insisted that I write some- 
thing about my experience in China. I shall do the best I can. 

Shihnan is located one hundred and twenty miles south of Tai 
Chi, on the great Yangtze River, about two hundred miles from 
Ichang. It was my home for the past four years. The trip overland 
from Tai Chi is a wonderful experience. You cross three or four 
mountain ranges either afoot or borne in a mountain chair on the 
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back of Chinese coolies. Sometimes as they climb up the narrow 
mountain paths, you are sure they will lose their footing and allow 
you to drop down into the deep hundreds and occasionally thousands 
of feet below. But as far as I know, not a single one of our mis- 
sionaries ever suffered any harm in this way. After four days of 
travel from Tai Chi I arrived at a beautiful river, which flows partly 
around the walled city. The native name of the river means Clear 
Water. And clear it is indeed. When it ripples along on its speedy 
way, it is very inviting. 

While standing on the shore waiting for the ferry to take me 
across, I noticed on either side of the river women washing clothes 
and men cleaning vegetables. The women wash the clothes by pound- 
ing them with a heavy stick. 

Presently the boat arrived, and soon it was loaded with pigs and 
horses, with bundles of wood and baskets of rice, with many Chinese, 
who were talking volubly, and finally also with me. I still wonder 
how I managed to find room for myself. The odors from the con- 
gested crowd in the boat were anything but pleasant, but I lived 
through them nicely. 

On the far side of the river are thirty or more steps that lead 
up to the city, which lies on a bluff. We entered through the East 
Gate. This is an almost forbidding opening in the high city walls 
and has heavy gates. Two armed guards were posted at the gates 
and looked me over from head to foot as I walked along, evidently 
taking my measure for good or evil. 

The main street leading from the gate is very narrow. On both 
sides of it are unpainted shacks, which serve the double purpose of 
dwellings and stores. 

The filth on the streets is beyond description, absolutely no sanita- 
tion being observed. Gradually, however, one becomes accustomed 
to it and is no longer shocked so deeply as at the beginning. It is 
nothing unusual to see daughters picking the cooties out of the hair 
of their mothers. Now and then razorback pigs and mangy dogs 
occupy the whole street. Frequently the streets are blocked by them 
to such an extent that I found it necessary to use a cane to clear 
the way. 

Our mission compound lies about two minutes’ walk from the 
city gate. It is not the property of the mission, but is rented. Here 
we have a two-story house, built in semiforeign style and possibly 
more suited to our purposes than most other Chinese buildings in 
Shihnan. It is called the Hu property, being named for its owner. 
Upon entering a very large and massive gate, I found myself 
in a sort of hallway. Both to the right and to the left there are 
several rooms. Some of these I now use, or perhaps I had rather 
say, I used when I was in China, for my dispensary. 

Before conducting you through the building, let me take you to 
my dispensary. Daily, except Sundays, I had my consultation hours 
from one to four in the afternoon. All patients were required to 
register. Many people would come earlier, frequently already before 
twelve o’clock. The patients pay only a very nominal sum, 10 coppers, 
in American money hardly one cent, and are then given a number. 
This work is taken care of by a Chinese boy. 

_ After receiving their number, the patients are directed to a 
waiting-room, where our native Christian teacher explains and illus- 
trates Bible stories. At one o’clock the doors to the treatment-room 
are thrown open, and now the patients come in to see me, according 


Some of My Experiences at Shihnan. 269 


to their numbers, for treatment. Chinese polite custom requires that 
I make a bow to each one as he comes in, and if I should forget to 
ask the patient to be seated, he will remain standing. 

Cases of all kinds are presented for treatment throughout the 
afternoon. We have mumps, smallpox, measles, diseases of the eyes, 
nose, and scalp, boils and fractures, headaches, toothaches, and 
stomachaches, the latter often due to worms. 

One of the very first cases I had was a little girl whose arm was 
broken in several places. After learning how it happened, I examined 
the arm and found that it had been wrapped tightly with filthy rags 
right on the fractures. At that time I knew very little about setting 
bones, but felt that I could do it better than it had been done. So 
I called on a carpenter to make me a pair of splints and then went 
to work and did the best I could. Under the blessing of God I was 
successful. 

After I had bandaged the arm, the mother of the girl said, “If 
you fix it up, we will bring you a hen.” Several months passed, and 
the arm was well enough to be used. The promise was not forgotten. 
Only it was redeemed in a different way. One day both mother and 
daughter came up to my room and brought me twenty eggs, adding: 
“The hen we promised you is laying now, and we decided to bring you 
the eggs instead.” 

At another time a lady came to me who complained of a severe 
headache. I gave her aspirin in capsules with instruction to take 
one whenever she had a headache. Several weeks later the woman 
returned all smiles and said, “My headache is better, and I brought 
the bottles back.” At first thought I could not figure this out, but 
before very long she unfolded the paper, and here were all the empty 
capsules, which she took to be glass. 

Lice are also very plentiful among my women and girl patients. 
When such cases come in, I resort to coal-oil and vinegar. 

Just now I recall another incident or two. One day a man came 
in with a very severe toothache. I cleaned out the cavity and then 
treated it with oil of cloves. The man found relief and told his 
friends about it, and the next day I had more cases of toothache 
than I could handle. 

Another day a magistrate’s son from a near-by village came and 
said in English: “My hand was killed with a knife.” In looking 
it over, I found it necessary to make another incision. After a 
period of four weeks had passed, the hand was healed, and a few 
days later the man’s servants arrived and presented me with forty 
eggs and two black hens. 

On several different occasions I found it necessary to use the 
knife, and soon the whole city knew about this. At different times 
people would stop me on the street and inquire about the time when 
they could come and then would add, “But you will not use the 
knife?” 

I was often called out at night to people who had tried to commit 
suicide by eating raw opium in order to arouse sympathy after having 
had a quarrel with the family or relatives. It happened that in one 
month I was called out 58 times; only three patients were lost. 

On a certain spring day I was called to the home of our water- 
carrier to see his mother. Upon entering the sick-room, I saw that 
on one side of the bed stood the coffin, and in the coffin there were 
two suits of clothes, all held in readiness in case the old lady 
should die. After a careful examining of the patient I decided she 
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had pneumonia and treated her for it. Several months later she went 
back to work. Chinese children cannot offer their aged parents a 
gift that is more appreciated by them than a coffin. 

I had been going to see an old gentleman for quite a while and 
finally found there was very little I could do for him. Accordingly, 
the relatives were told that he would hardly live much longer. The 
next day, on making my visit, I found the patient out in the yard 
supervising the painting of his coffin. 

ile I am telling these little stories, I might as well add a 
few more. 

One Sunday morning, very early, before I had my hair combed, 
the wives of two military officials called on me. Thinking that some 
one was sick, I inquired as to the purpose of their visit. But they 
declared that no one was ill. Said they, “We came to watch you 
comb your hair.” Well, what was I to do? I could not be uncivil 
when they honored me so much! Rockers were taken into the bed- 
room, and I demonstrated our American fashion of dressing a woman 
missionary’s hair. My hair is not bobbed. 

As a rule, at our religious services the organ was played by my 
sister Frieda, who can play the hymns very well. One Sunday she 
was called away, and I had to take her place, playing with only one 
hand, as I cannot play well with two hands. After the services one 
of the Chinese women came up to me, rather exited, and said, “Oh, 
how wonderful! You can play the same hymns with one hand that 
your sister played with two.” 

On a certain occasion we had had about four weeks of rain. 
This was a little too much for the Chinese, so they decided to close 
the North Gate of the city and at the same time to stop the killing 
of pigs, hoping that then the rain would cease. And sure enough, it 
stopped raining the same day. The next day the gate was opened 
just a little, and it started to rain again. The following summer it 
did not rain at all, so the South Gate was closed, and the people 
spent much of their time in the temple before the God of Rain. 
As this did not help in the least, they carried him out into a field, set 
him down, and said: “Now you can be out in the sun a while; then, 
maybe, you will make it rain.” 

Now let us look over our building again. Opposite to my 
dispensary is a very spacious room, which at present is used as store- 
room for the missionaries’ wood and mountain chairs and many 
other things. 

Upon entering another door, you get to the courtyard, which is 
all cemented. On the right the evangelist has his quarters, and to 
the left we have a book-room and a guest-room. Then, as you go 
still further back, you get to the place which now houses our orphans, 
forty in number, thirty boys and ten girls. ; 

The girls in the orphanage are mostly mere babies and were 
found as castaways either down by the riverside or in the school on 
the opposite side of the street or in near-by temples. All cases, of 
course, are investigated, but it is no easy matter to find the parents. 
We now have thirty boys. Two of these are totally blind, one is deaf 
and dumb, and another came in as a cripple, unable to control his legs. 

One morning as I was coming down the step, I met a man 
leading in a small blind boy. Upon inquiring, I found this man 
to be the boys’ father. The father said: “I want to give you this boy. 
He is of no use to me anyway.” I refused the boy at first, telling 
him we could not take in boys who had parents. He then said: 
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“Well, then I will turn him out and make a beggar out of him.” 
The result of this was that we finally gave the boy Christian shelter. 

Another sad case was that of our so-called crippled boy. Bandits 
had been hiding in a certain cave near Shihnan. This was known to 
the local soldiers, so they blew up the cave, the only one escaping 
being this crippled boy. At that time he was taken in by the 
military. When the time came for the troops to leave the city, the 
question arose what to do with the boy. They then came over and 
asked us to take him in. He was indeed a pitiful sight. Two soldiers 
carried him in. He was thin and covered with a thick scab from head 
to foot and unable to walk. I took him in the back courtyard, gave 
him a haireut and a much-needed scrubbing, dressed him up in a 
white suit, and then put him in a nice bed. As time passed, 
I greased him with carbolated vaseline from head to food, wrapped 
him up, and had him sleep and eat outdoors even when the weather 
grew colder. His health improved day by day. To-day that boy 
walks and is even able to help carry water from the river outside of 
the city. Of course, we put him in our Christian day-school. 

Many other very interesting cases are found among the orphans, 
but they are too numerous to be mentioned in this article. 

The orphans as a whole are very well behaved, but they are up 
to tricks like all other children. 

One spring day Mrs. Klein and I took it upon ourselves to clean 
out the things Rev. and Mrs. Riedel and others had left behind. 
Among these things were a number of ladies’ hats. Thinking the 
children would enjoy having the hats to play with, we put them in 
their play-room. Well, what happened? One Friday night during 
Lent, when we were about to have services, I permitted the children 
to go over to the chapel alone. On entering the church, what did 
I see? All my boys were in the front rows with ladies’ and girls’ 
hats on. They surely were a sight. 

Bathing, as you may know, is unknown to the great majority 
of Chinese. I required my orphans to take a bath every Wednesday 
and Saturday night. What a time, not only the first few times, but 
the first few weeks! I had to stand on the outside with my cane, 
and all had to pass inspection. The boys especially could not see 
why every one needed clean water; six could just as well bathe in 
a tub of water as one. For their baths I had been giving them 
Ivory Soap. One day I had just handed out a new bar when I was 
called on a case. Upon my return the boys ran to meet me and said, 
“That boy is not through yet.” I went back to see and here he was 
in the midst of one mass of foam, having a glorious time. 

Besides these forty smaller orphans I have five between the ages 
of fifteen and seventeen. Our mission owns about fifteen acres of 
land, one and a half miles from the city, and these five boys, with a 
Chinese man and woman in charge, raise all the vegetables for our 
city orphanage. 

Now you will be wondering where the missionaries live. Well, 
we can’t complain. The second story of the Hu property is kept only 
for the missionaries. The seventeen rooms on this floor are all painted 
an ox-blood red. At Christmas-time all that we find necessary to do 
is to hang the green paper to have real Christmas colors. 

We have no glass windows, no electric light, and no water works, 
but you would be surprised if you were to pay us a visit and would 
see the place. The outside walls are all latticework, covered with 
white tissue-paper. We are quite comfortable. 


ie A Hindu Boy’s Confession. 


Facing the street to the left, Missionary Klein’s family has its 
bedroom, bathroom, and living-room. Back of this, after walking out 
on the veranda a few feet, you come to the dining-room and kitchen. 
To the right I have my living quarters. Missionary Ziegler’s family 
lived toward the back of the building until the new houses on our 
hill property were completed. 

Nobody tells secrets in this place because your next-door neighbor 
can always hear what you are confiding to others. 

We missionaries would be delighted if our friends should spend 
their next summer vacation with me in Shihnanfu. Just when we 
shall be able to return, we do not yet know. But we are anxious to 
get back to our beloved station and people, and we ask the Lord to 
make it possible in the near future. May He grant our prayer! 


St. Louis, Mo., May 18, 1928. MARIE OELSCHLAEGER. 
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A Hindu Boy’s Confession. 


Out of 105 pupils in our Vadakangulam Middle School about 
54 are nominally Hindus and about 51.nominally Christians. Our 
Lutheran boys get eight years of tolerably good religious instruction 
in this‘school, but I was pained recently to see that six years of it 
had brought one of them no closer to Christ. When I saw him in 
the hospital, on the day after a crisis in enteric fever, he told me 
that he had not thought of Christ when he was so close to dying; 
that he was much afraid and knew not what to do. 

But that there are among our nominal Hindus those who do 
know Jesus and own Him their Savior we do not doubt. Apart from 
the general interest in Christianity which we find among them, there 
are many instances where Hindu boys bear unsolicited testimony to 
their faith in the classroom. In a recent test on parts of the Third 
Article I asked one question at the end which only the Christians 
in the class (about 8 out of 20) were to answer: “Why do you think 
that you, too, will receive eternal life when you die?” Several Hindu 
boys asked permission to write on this. I append the translated an- 
swer of one of them, a twelve-year-old boy from one of the lower 
castes : — 

“Because the Holy Scripture gives me assurance that God in 
this life calls me by the Gospel, enlightens me with His gifts, and 
protects me, and says that I shall be adopted like a child and receive 
eternal life, and that no one shall pluck me out of His hand, I think 
that everlasting life will come to me.” 

All we need do is to follow this faith into the villages, lest the 
vicious heathen life there snuff it out by sheer weight. But unless 
we get a second missionary for the villages around Vadakangulam, 
we can follow up our “Christian Hindus” only to a very limited 
extent. 


Vadakangulam, India. E. H. Metzen. 
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